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7.ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem

Mozliwe przyczyny

Prawdopodobne rozwiazania

Narzedzie nie

1. Akumulator nie jest
prawidtowo podfaczony.

2. Akumulator nie jest
prawidtowo natadowany.

1)

Wyjmij akumulator, upewnij sie, ze
nic go nie blokuje, wt6z akumulator
z powrotem w sposob wynikajacy
Zjego ksztattu (jest tylko jedna
mozliwo$¢) i mocno wcisnij tak, aby
zaskoczyt.

Upewnij sig, ze tadowarka jest
podtaczona i dziata prawidtowo.

wiacza sie. 3. Roz’radowa.ny akumulator. Odczekaj wystarczajgco dhugo, aby
4. Uszkodzenie wewnetrzne. . ,
. prawidtowo natadowac akumulator.
(np. szczotki weglowe lub .
spust) 3. Stary akumulator nalezy
pust prawidfowo zutylizowac lub poddac
recyklingowi. Wymienr akumulator.
4. 0ddaj narzedzie technikowi do
serwisowania.
1) Pozwdl, aby narzedzie pracowato w
: . 1) Forsowanie narzedzia, aby swoim wtasnym rytmie.
Narzedzie pracuje .
owol pracowato zbyt szybko. 2. Stary akumulator nalezy
P 2. Akumulator sie zuzywa. prawidtowo zutylizowac lub poddac
recyklingowi. Wymienr akumulator.
Wydajnos¢ Szczotki weglowe sg zuzyte Odda.J narze;d;w wykwahﬁkovyanemu
serwisantowi w celu dokonania
Z czasem spada. lub uszkodzone. )
wymiany szczotek.
Uszkodzenie wewnetrzne
Ibytgtosnapraca [ lub wyeksploatowanie. Oddaj narzedzie technikowi do
lub chrobotanie. (np. szczotki weglowe lub serwisowania.
tozyska.)
1) Pozwdl, aby narzedzie pracowato w

Przegrzanie.

1) Forsowanie narzedzia, aby
pracowato zbyt szybko.

2. Zablokowane otwory
wentylacyjne silnik w
obudowie.

2.

swoim wtasnym rytmie.

Podczas wydmuchiwania pytu
zssilnika za pomocg sprezonego
powietrza no$ okulary ochronne z
certyfikatem ANSI oraz atestowang
maske przeciwpytowa/respirator
NIOSH .




8. 0CHRONA SRODOWISKA

Uwaga! Przed wykonaniem jakichkolwiek prac przy narzedziu nalezy zawsze wyjacé
akumulator.

Do czyszczenia nalezy zawsze uzywac suchej lub wilgotnej Sciereczki, ale nigdy mokrej. Wiele
srodkow czyszczacych zawiera substancje chemiczne, ktdre moga uszkodzi¢ plastikowe czesci
narzedzia. Dlatego tez nie nalezy uzywac jakichkolwiek silnych lub fatwopalnych srodkéw
czyszczacych takich jak benzyna, rozpuszczalnik do farb, terpentyna lub podobne substancje. Aby
nie dopusci¢ do przegrzania, otwory wentylacyjne muszg by¢ zawsze catkowicie drozne.

OSTROZNIE! Ten produkt oznakowano symbolem usuwania zuzytego sprzetu

it elektrycznego i elektronicznego. Oznacza to, ze produktu nie nalezy wyrzucad razem
ze zwyktymi odpadami gospodarstw domowych, lecz nalezy go odda¢ w ramach
systemu zbidrki spetniajacego wymagania europejskiej dyrektywy w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). W celu uzyskania informaji na temat
recyklingu nalezy sie skontaktowac z dystrybutorem lub wtadzami lokalnymi. Nastepnie,
aby ograniczy¢ wptyw na Srodowisko, produkt zostanie poddany recyklingowi lub
demontazowi. Ze wzgledu na zawartos¢ niebezpiecznych substandji, sprzet elektryczny i
elektroniczny moze byc niebezpieczny dla Srodowiska i zdrowia cztowieka.

Warunki transportu

Dopuszcza sie dowolny rodzaj transportu zamknietego, w opakowaniu producenta lub bez, pod
warunkiem jednak zabezpieczenia produktu przed uszkodzeniem mechanicznym, opadami
atmosferycznymi, dziataniem substancji aktywnych chemicznie i stosowania srodkdw ostroznosci
dotyczacych transportu towardw kruchych i delikatnych.
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5.

9. GWARANCJA

. Produkty firmy Dexter zostaty zaprojektowane zgodnie z najwyzszymi normami jakosci

przewidzianymi dla narzedzi dla majsterkowiczéw; firma Dexter udziela na swoje produkty

36-miesiecznej gwarangji liczonej od daty zakupu.

Gwarancja obejmuje wszystkie ewentualne wady materiatowe i produkcyjne. Jakiekolwiek

inne roszczenia, bezposrednie lub posrednie, dotyczace oséb i/lub materiatéw, nie beda

uwzgledniane, niezaleznie od ich rodzaju.

W razie wystapienia problemu lub usterki nalezy zawsze najpierw skonsultowac sie ze swoim

dystrybutorem produktow firmy Dexter. W wigkszosci przypadkdw dystrybutor produktow

firmy Dexter bedzie w stanie rozwigza¢ problem lub naprawi¢ usterke.

Naprawy lub wymiana czesci nie powoduja przedtuzenia pierwotnego okresu gwarancyjnego.

Gwarancja nie obejmuje usterek powstatych w wyniku niewfasciwego uzytkowania lub

zwyktego zuzycia. Dotyczy to m.in. przefacznikéw, wytacznikéw obwodu zabezpieczajaceqo i

silnika (w przypadku zuzycia).

Roszczenie gwarancyjne moze by¢ rozpatrzone tylko pod nastepujacymi warunkami:
Dostarczenie, w postaci paragonu kasowego, dowodu poswiadczajacego date zakupu.

o W urzadzeniu nie byty wykonywane przez strony trzecie jakiekolwiek naprawy i/lub wymiany.

Narzedzie nie byto niewfasciwie uzytkowane (przecigzanie, zaktadanie akcesoriow
niezatwierdzonych przez producenta).

Brak uszkodzeri spowodowanych czynnikami lub przedmiotami zewnetrznymi, np. piaskiem lub
kamieniami.

Brak uszkodzen spowodowanych nieprzestrzeganiem instrukgji bezpieczeristwa i instrukgi
uzytkowania.

6. Warunki gwarancji obowiazuja tacznie z naszymi warunkami sprzedazy i dostawy.
7. Uszkodzone narzedzia zwracane do firmy Dexter za posrednictwem dystrybutora zostang

odebrane przez firme Dexter pod warunkiem odpowiedniego ich zapakowania. Jezeli klient
wysyfa uszkodzone towary bezposrednio do firmy Dexter, producent rozpatrzy roszczenie tylko
w przypadku optacenia kosztéw przesytki przez klienta.

Firma Dexter odmdwi przyjecia produktéw, ktérych opakowanie bedzie niewtasciwe lub w
Ztym stanie.



10. WIDOK ROZSTRZELONY | LISTA CZESCI ZAMIENNYCH

§ 9 10 11 12
-~
-
-
P
- -
-
15 \ 14
NR Opis NR Opis
1 Aluminiowa 9 Ostona tylna
obudowa gtowicy obudowy
2 Sruba 10 Popychacz
3 Podktadka sprezyny | 11 Obudowa
4 Gfowica aluminiowa | 11-1 Plytka z nazwa
5 toiysko igietkowe | 12 Sruba
6 Uszczelka osi T 14 Przezroczysta
pokrywa
7 0sT 15 Przefacznik (zespét)
8 Przektadnia (zespét) | 16 Rurka magnetyczna

FR

ES

PT

EL

PL

RU

UA

KZ

RO

EN

107



( * AKKYMYNATOPHbIN
DEXXTER >:.| |cicocrr ynepmwi

EAL

EAN CODE: 3276000698036

@ PykoBopacTBO No HKcnn yTayun

HanmeHoBaumne n aA'()ec npouviseguTensn
Yxouzan Munnait Tyns Unpacrpu Ko NITa. Ne 188, Unbayn Hopt Poya, UHbuoy BunbXail UHBecTMeHT 3HA BusHec MHKY63iluH,

Hun6o Cutn, Yxou3aH MpoeuHc, Kurain / Keitan
JIMLo yNONHOMOUYEHHOE NPUHMMATbL NPeTeH3nn No KayecTsy Toeapa: OO0 «Jlepya MepneH
BocTok»- 141031, MockoBcKas o611. . Mbituim, OctawkoBckoe ww. 1, PO.

CaenaHo B Kutae [aTta npousBopcTBa:

Cpok cny6bi: 5 ner

Konuio ceptduKaTa COOTBETCTBUA MM AeKNapaLny O COOTBETCTBMU Ha JaHHbIA TOBap MOXKHO
noNyunTb Ha MHPOPMaLIMOHHON CToKe Mo6oro 13 marasnHoB Jlepya MepreH.

paTa nybnukaumm pykosoacrsa: 2022/01-V01 Homep cemeI)uKaTa:

Mogenb: 20VIW2-350.1 Homep naptuu:



BHumartenbHo I'IpO‘WITElVITE PYKOBOACTBO NO 3KCMnyaTauun U n3yuynte nprumedaHua. JlaHHoe
PYKOBOACTBO MO3BONAET O03HAKOMUTLCA C yCTPOVICTBOM, npaBuiaM ero nNcnonb3oBaHUA "
VNHCTPYKLUNAMU N0 TEXHUKE be3onacHocTh. XpaHI/ITE PYKOBOACTBO B HAAEXHOM MECTE ANA
NcnoJib30BaHNA B 6yﬂ,)II.I.I,EM.

YUI0BHbIE 0bO3HAYEHUA

HencnpaBHble 3neKTpuueckue YCTPOCTBA HENMb3A BbIOpacbiBaTb BMeCTe
K ¢ 6biToBbIM Mycopom. (aBaiiTe WX Ha nepepaboTKy B cnewuanbHo
060pyA0BaHHbIE LIEHTPbI.
WHdopmaumto o nepepaboTke MOXKHO NOMYYUTb B MECTHBIX OPraHax BNacTyt
WIN'y TOPTOBOTO NPEACTABUTENA.

I..| lpenynpexaexue. pounTaiTe PYKOBOACTBO MO 3KCMAyaTaLum,
|M| YyT0ObI YMEHbLUUTb PUCK MONYYEHUA TPABM.

YCTPOACTBO COOTBETCTBYET ANCTBYIOLIMM €BPOMENCKAM AUPEKTUBAM I
Ob110 OLIEHEHO B COOTBETCTBUM C JAHHBIMM ANPEKTUBAMN.

(00TBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHNAM CTaHAAPTOB 6e30MacHOCTH
avpekTnB Poccuitckoit Oegepauun

370 u3fenne NoAneXuT nepepa60TKe. Ecnn oHo Gonblue He npuroaHo anA
NCNonb30BaHus, CanTe ero B LIEHTP nepepa60TKV| 0TXO0/10B.

3HaK COOTBETCTBUA NPUMEHMMbIM TEXHUUECKIM TPehOBaHMAM YKpauHbI.

Universal: coBmectumocTb TonbKo ¢ Sterwins UP20, Lexman UP20 u Dexter
UP20

e licnonb3ynTe 3aWwmTHbIE OYKM.

V|CI'IOJ'Ib3yI7ITe (peacTBa 3all{MTbl OPraHOB CiyXa.

Wcnonb3yite pecnupatop.

lpenynpexaeHue!
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COOEPKAHME

HA3HAYEHWE YOAPHOIO FAKOBEPTA DEXTER

OBLLWE NPABMNA TEXHUKM BE3OMACHOCTH MPU PABOTE C JJIEKTPOUHCTPYMEHTAMU
OMUCAHUE

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKI

JKCINYATALINSA

ObCJTYKNBAHNE

YCTPAHEHWE HEMONALOK

3ALLIUTA OKPYXXAHOLLIEW CPE[IbI

9. TAPAHTKA

10. U306PAXKEHVE B PA30BPAHHOM BWAE U CMIMCOK YACTEN YCTPOUCTBA
11. JEKNAPALINA COOTBETCTBA HOPMAM EC

PN RN =



1. HASHAYEHWE YAAPHOIO FTANKOBEPTA DEXTER

Bnarogapum 3a npuobpeTeHue faHHOTO M3aenua. BHuMaTenbHO NpouTMTe BCE MHCTPYKLMM U
COXpaHuTE UX ANA AaNbHEALLEro NCnonb30BaHus.

JlaHHbIA NHCTPYMEHT NpefHA3HAYeH ANA 3aKpy4UBaHNA 1 OTKPYUNBaHUA 6ONTOB U raek. [laHHbIIl
WHCTPYMEHT NpefHa3HaueH ANA 3aTATUBAHNA BbICOKOMPOYHbIX 60/TOB.
70T 3NeKTPOUHCTPYMEHT Henb3A UCN0Nb30BaTh HIN AN KAKUX UHbIX Lieneil.

Mocne pacnakoBku ybeauTecb B HanMuun BCeX akceccyapoB (ecnu mpeaycMoTpeHbl). Ecim
YCTPOICTBO NOBPEXAEHO UNN UMEET KaKue-Nnbo HeMCnpaBHOCTY, He MCMONb3YIATe ero U BepHUTE
06paTHO NpofaBLy.

Mpu nepepaye ycrpoiictBa APYrMM AMLam nepefaBaiiTe Takxe U JaHHOE PYKOBOACTBO.
MomHute, uyTo Hawe o6GopypoBaHMe He NpeAHa3HAuYeHO ANA UCNONb30BaHUA
B KOMMEpYecKuX, TOProBbIX MMM npombiwneHHbIX uensax. lapanTua Gyper
AHHYNMPOBAHA, eCIM UHCTPYMEHT MCMONb3YeTCA B KOMMEpPUECKUX, TOProBbIX MAK
NPOMbILLAIEHHDIX LienaAX UAN AN NoAo6HbIX HYXA.

W3 coobpaxeHuii 6e30macHOCTM YCTPOIACTBOM Hesb3A NONb30BATbCA A€TAM U NOAPOCTKAM
maaawe 16 neT, a TakKe NOAAM, He 03HAKOMUBLUMMCA C AaHHBIMA UHCTPYKLMAMU. [laHHoe
YCTPOIACTBO MOFYT WCMONb30BaTb NINLA C OFPaHUUEHHBIMM QUNUECKUMI UAK YMCTBEHHBIMI
CNOCOOHOCTAMY, €CNM OHI HAXOAATCA MO MPUCMOTPOM 60 NOCNE COOTBETCTBYHLLETO 0OyYeHUS
O0TBETCTBEHHbIMI NINLAMY.
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2. 0bLUME MPABWIA TEXHWKW BE3OMACHOCTU MNPW PABOTE
CINIEKTPONHCTPYMEHTAMU

NPELYNPEXIEHNE. MpouuTaiite BCe npaBuna 6€30MacHOCT, MHCTPYKLMM, WANOCTPaLMN
1 cneyuduKaLum, npunaraemble K 3Tomy SMeKTPOUHCTPYMEHTY.
HeBbinonHeH1e U3N0XEHHBIX HKe UHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTI K NOpaXKeHUIo INeKTpUYecknm
TOKOM, NOXapy 1 (M) TAXeNbIM TpaBMaMm.
CoxpaHuTe BCe npeaynpexAeHNA M MHCTPYKLUN ANA CNONb30BaHuA B 6yaywiem.
TepMUH «ONEKTPOMHCTPYMEHT» B MpefynpexaeHnAX 03HauaeT 3NeKTPUYECKUi UHCTPYMEHT ¢
NUTaHNeM OT CeTi (C Kabenem) uin NeKTPUYECKNin MHCTPYMEHT C NMUTAHKEM OT aKKyMyNATOpa
(6e3 kabens).

BE30MACHOCTb PABOYEI0 MECTA

a) 06ecneubTe YUCTOTY M OCBELLEHHOCTb pabouero mecra. 3arpOMOXAEHHbIE U MIOX0
OCBELLIEHHbIE MECTA CTyXKaT NPUUNHON HECUACTHBIX CTYYaeB.

b) He ucnonb3yiite 3neKTPOUHCTPYMEHTbI BO B3pbIBOONACHBIX MeCTax, Hanpumep
BONN3M roploYmMX MUAKOCTElA, Fa30B WK NbIAN. INeKTPOUHCTPYMEHTbI FeHepupyIoT
MCKpbI, KOTOPbIe MOTYT BOCMIAMEHWTb MbIfb WA NCMapPEeHNA.

() He no3Bonsiite feTAM N NOCTOPOHHUM HAXOAUTbCA BONN3M paboTarowero
NEKTPOMHCTPYMeHTa. 0TBNeKaloLme GakTopbl MOTYT NPUBECTM K NOTEPE KOHTPOAA.

JJIEKTPOTEXHUYECKAA BE3OMACHOCTD

a) BunkaaneKkTpoMHCTPyMeHTa A0MKHA COOTBETCTBOBATb po3eTke. Hukoraa He
nepefenbiBaiite BUIKY. He ncnonb3yiite HUKaKue nepexoAHUKN ANA BUNOK
3NeKTPOUHCTPYMEHTOB C 3a3eMAeHueM. /1cnonb3oBaHIe OpUrHaNbHBIX BUIOK U
COOTBETCTBYIOLLMX M PO3ETOK YMEHbLLAET PUCK OPaXeHNA S1eKTPUYECKUM TOKOM.

h) N36eraiite npuKOCHOBEHMII K 3a3eMNEHHbIM 06bEKTaM, TaKUM Kak Tpy6bl,
pagmaTopbl, MAKTDI U XONOAUAbHUKN. PUCK NOpaXKeHUs INEKTPUYECKUM TOKOM BbilLle,
KOrfia Tefo 3a3eMeHo.

() He noasepraiite 3N1eKTPOUHCTPYMEHTbI BO3ANCTBUIO AOXKAA UK BNaru. [pu
nonagaHum Boabl B NEKTPOMHCTPYMEHT YBENMUNBAETCA PUCK NOPAKEHNA INEKTPUYECKUM
TOKOM.

d) O6pawaiitecb c kKabenem akkypaTHo. Hukorga He nepeHocuTe, He TAHUTE U He
BbIK/MIOYaiiTe NEKTPOMHCTPYMEHT 3a Kabenb. [lepxute kabenb noganbiue
OT UCTOYHMKOB TeNAa, Macna, OCTPbIX NPEAMETOB UAM ABIKYLLMXCA YacTen.
MoBpexAeHHbIe UK 3anyTaHHbIe Kabenu MOBbILLAKT PUCK NOPAKEHNA INEKTPUYECKIM
TOKOM.

e) JAna pa6oTbl CINEKTPOUHCTPYMEHTOM BHE NOMELLeHNA UCNONb3YiTe
npeAHa3HaueHHbII AJIA 3TOT0 YANMHUTENbHDIN Kabenb. Mcnonb3oBaHne
kabens, NoAxoaALIEro AN UCMONb30BaHNA BHe MOMELLIEHNS, CHUXAET PUCK MOPaXKEeHN
NEKTPUYECKUM TOKOM.



f)

2. 0bLUME MPABWIA TEXHWKW BE3OMACHOCTU MNPW PABOTE
CINIEKTPOMHCTPYMEHTAMU

Ecnu pa6oTa ¢ 3neKTpOMHCTPYMEHTamMy B YCI0BUAX NOBbILLEHHOI BAXKHOCTU
Hens6exHa, UCNoNb3yiiTe YCTPONCTBO 3aLLUTHOrO OTKNIOYeHuA (Y30).
cnonb3oBaHue Y30 yMeHbLUAeT pUcK MopaXeHnA neKTpUYeCKUM TOKOM.

NWYHAA BE3ONACHOCTD

a)

Mpun ncnonb3oBaHMM 3NeKTPOUHCTPYMeHTa GyAbTe 6AUTENDbHDI, ClefuTe

3a CBOUMMU AeMCTBUAMU U chefyiTe 3apaBomy cMbiciy. He nonb3yiitech
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM, €CJIN Bbl YCTany NN HAXo0AUTECH NOA BO3AieiCTBUEM
HapKOTMKOB, aNKOroNa unu MeAUKameHToB. [laxe KpaTKoBpeMeHHas
HEBHUMATE/IbHOCTb NPU PaboTe € INEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXKET NPUBECTH K TAXESIbIM
TPaBMam.

Ucnonb3yiite cpepcTBa MHAUBUAYaNbHOI 3aluTbl. Bcerga ucnonbsyiire
3alyMTHbIe cpeACTBa ANA rNas. /Icnonb30BaHue 3alLUUTHBIX CPefCTB, TaKIX Kak
pecnmnpaTop, Heckonb3kas 3aLMTHas 00yBb, Kacka U CPeACTBa 3aLL4MTbl 0praHoB CyXa B
COOTBETCTBYHLLUX YCI0BUAX YMEHbLLIAET PUCK NOJTyYeHUA TPaBM.

He ponyckauTe cnyyaitHoro 3anycka uHcTpymenta. llepea nogknioyeHuem
MHCTPYMEHTa K ceTV NUTaHUsA (WK akKymynAaTopy) u nepef ero nepeHocKoi
yb6eautecb, YTo BbIK/NIOYATENb HAXOAUTCA B BbIKNIOYEHHOM NONOKEHUN. He
LLepXuTe nanew Ha BblK/ioyaTene npu nepeHocke eKTPOUHCTPYMEHTOB 1 He BKAloyaliTe
BIIKY B PO3€ETKY, eC/N INEKTPOUHCTPYMEHT BKJTIOUEH. ITO MOXET NPUBECTU K HECYACTHOMY
a1yvan.

lMepepn BKAOYEHUEM YNEKTPOMHCTPYMEHTA CHUMUTE C HErO perynupoBoYHbIe
MHCTPYMEHTbI U FaeyHble KUK, PerynupoBOUHbI UHCTPYMEHT U FaeUHbIN KoY,
0CTaB/EHHbI HA BPALLLAKLLEIACA YACTN 3N1EKTPONHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb NPUYUHON
TPaBMbl.

He TaHuTeCH. Bceraa coxpananTe ycronunBoe nonoxeHue U paBHoBecue. 310
MO3BONVT JyyLLIe KOHTPONUPOBATD NEKTPOUHCTPYMEHT B HenpeBUAEHHbIX CTYaLNAX.
OpeBaitTecb Hagnexawmm o6pasom. He HapeBaiite (Bo60AHYI0 opexay U
yKkpaweHus. [lepxute Bonocbl, 0ieXKAY U NepuaTku NoAanbLue OT ABUKYLNXCA

yacreii. (Bo60/1HaA 0f1€X1a, YKPALLEHNA 1 AIMHHbIE BOMIOCHI MOTYT NONACTb B IBUKYLUMECH

YacT.

Mpu Hanuuum ycTpoiicTB AnsA oTBoAa U c6opa Nbinu y6eanTech, YT0 OHU
NOAKNIOYEHbI U NPaBUbHO paboTaloT. /icnonb3oBaHwe NbleynaBUBaOLLNX YCTPOICTB
CHUXKAET Bpe/l, NPUUMHAEMbIV MbITbIO.

He gonyckaiiTe HeOPEXHOCTH, KOTOPAsA MOXKET BO3HUKHYTb M3-3a YaCTOro
UCNONb30BaHUA MHCTPYMEHTA U NOB/eYb 3a 060 CAMOYBePEeHHOCTb 1
UrHopupoBaHue npaBun 6e3onacHocTi. HeocTopoxHoe AeiCTBIE MOXKET NPUUMHUTD
CEPbe3HYI0 TPAaBMY 33 0N CEKYHADI.
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2. 0bLUME MPABWIA TEXHWKW BE3OMACHOCTU MNPW PABOTE
CINIEKTPONHCTPYMEHTAMU

NCNoNb30BAHWUE N OBCNTYKUBAHUE SNEKTPOUHCTPYMEHTA

a)

He npuknapapbiBaiiTe K YNeKTPONHCTPYMEHTY Upe3mepHbIX ycunuid. Ucnonb3yiiTte
NOAXOAALMIA ANA BaLUNX 33424 INEKTPOUHCTPYMEHT. [1paBuIbHO BbIOPaHHbIIA
3M1EKTPOMHCTPYMEHT BbINOAHUT paboTy nyyLue 1 6e3onacHee npu TOi HArpy3Ke, Ha KOTOPYHO
OH PaCCYNTaH,

He ucnonb3yiite 3n1eKTPOUHCTPYMEHT, €C/IN €ro BbIKNOYaTeslb HencnpaBeH.
INeKTPOUHCTPYMEHTbI C HEUCTPaBHbIM BbIKJTK0UaTeIeM OMacHbl U MOAIeXaT PeMOHTY.
lMepen perynupoBKoi, cMeHON aKceccyapoB MW XpaHeHUeM OTKRIoYUTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT OT CETU NUTaHNA 1 (Unu) akkymynaTopa. Takie mepbl
NPeA0CTOPOXKHOCTY YMEHDLUAIOT PUCK CTYYaiHOTO 3aMmycka 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.
Xpanute Heucnonb3yembie INEKTPOMHCTPYMEHTbI B MeCTaX, HeAOCTYMHbIX ANA
AeTei, U He floBepAIiTe NEKTPOUHCTPYMEHT NNLLAM, He 3HAKOMbIM C HUM U €
STUMU UHCTPYKLMAMMU. INEKTPOUHCTPYMEHTbI OMACHbI B PyKaX HeMoAroToBAEHHBIX
nonb3oBateneit.

Bbinonuaiite TexHnuyeckoe 06¢nyKMBaHne MNEKTPOMHCTPyMeHTOB. [IpoBepbTe
BbIPaBHMBAHUE U CLeMJIEHNE NOABIKHDIX ieTaNei, Hanyme NoJIOMOK M npoyue
yCnoBusA, KOTOpbie MOTYT MOBAMATH Ha PaboTy NeKTPOMHCTPYyMeHTa. Ecnun
3NeKTPOUHCTPYMEHT NOBPeXAeH, Nepes NCNoNb30BaHMEM ero Heo6XoaMMOo
OTPeMOHTMPOBATb. HeZ0CTaTOUHDIN YX07 33 3MEKTPOMHCTPYMEHTOM ABNAETCA NPUUYMHON
MHOTIX HECYACTHDIX CNTyuaeB.

Xpanute pexyLwue NHCTPYMEHTbI B YNCTOTE N 3aTOYEHHOM COCTOAHUM. [1paBUbHO
00CNyX1BaeMble 1 XOPOLLO 3aTOUEHHbIE PeXyLLie MHCTPYMEHTbI MeHbLLE 3aKMMHUBAKT U
NyyLLe KOHTPONNPYHOTCA.

Ucnonb3yiite 3N1eKTPOMHCTPYMEHT, aKceccyapbl, HACAAKMU 1 T. 1. B COOTBETCTBUM C
3TUMM MHCTPYKLMAMK, YUUTbIBAA YCIOBUA U CNeLudUKY BbINOIHACMO paboTbl.
l\cnonb3oBaHme IneKTPOUHCTPYMEHTA AN1A BbINOHEHNA HenpeaycMOTPeHHbIX onepaLiuii
MOXET NPUBECTYU K ONACHbIM CUTYaLIUAM.

Cnepute 3a Tem, YT06bI PKOATKM 1 NOBEPXHOCTYM 3aXBaTa ObIM Cyxumm u
YMCTBLIMM M HA HUX He 6b110 Macna unu cma3oyHoro marepuana. Ckonb3kme
PYKOATKM 11 NOBEPXHOCTY 3aXBaTa He N03BONAKT H€30MaCcHO UCMOb30BaTb MHCTPYMEHT U
KOHTPONMPOBATb €ro B HenpenBuaeHHbIX CATYaLNAX.

Ucnonb30BAHUENOBCTYMUBAHUE NUHCTPYMEHTA CMTUTAHUEM OTAKKYMYIATOPA

a)

3apsaxKaiiTe aKKyMynaTop To/IbKO C MOMOLLbIO 3aPAJHOI0 YCTPOICTBa,
yKa3aHHOro usrotoButenem. 3apagHoe yCTpoicTBO, NpeHa3HaueHHoe ANA OAHOM TUMa
aKKYMyNATOpHbIX 6aTapeil, MOXeT CTaTb MPUUMHON NOXapa NPU MCMONb30BaHWUM C APYTAM
Tunom barapei.



2. 0bLUME MPABWIA TEXHWKW BE3OMACHOCTU MNPW PABOTE

CINIEKTPOMHCTPYMEHTAMU

b) Ucnonb3yiite 3neKTPOMHCTPYMEHT TONbKO CO CNELUANbHO NPeAHA3HAUEHHbIMMU

ANA Hero akKymynatopamu. /icnonb3oBaHune ntoboro pyroro BuAa akKymynaTopHbIX
baTapeil MOXeT CTaTb MPUUMHOI HECYACTHDBIX CYYaeB UK NOXapa.

Koraa akkymynsaTop He UCNonb3yeTcs, XpaHUTe ero OTAeNbHO OT MeTananyecknx
npeAMeTOB — KaHLeNAPCKNX CKPenoK, MOHeT, Knloveil, rBo3/eil, BUHTOB 1 ap.
— OHU MOTYT CO@ANHUTD KOHTAKTbI. KOpOTKOe 3amMblKaHIe KOHTAKTOB aKKYMYNATOPHOIA
baTapen MOXeT CTaTb NPUUNHON 0XKOTOB AN NOXApa.

Mpu HeGnaronpuATHLIX 06CTOATENLCTBAX U3 AKKYMYNIATOPA MOXET NOTeuUb
anekTponut. U3beraiite KOHTaKTa ¢ HUM. [Ipu1 CyyaiiHOM KOHTaKTe npomoiiTe
Bopoil. Ecnn uaKocTb nonana B rnasa, o6patutecb K Bpauy. KinkocTs 13
aKKyMynATOpHOI 6aTapei MOXeT Bbl3BaTb pPa3ApaxkeHue 1 0XKoru.

He ncnonb3yiite akKymynaTop U MUHCTPYMEHT, €C/IU OHU NOBPEKAEHbI NN
noaBepranucb mogudukaumam. lloseseHre NOBpeXAEHHbIX U MOANPULMPOBAHHBIX
AKKYMYNATOPOB MOXET ObITb HenpeACKa3yeMbiM, YTO MPUBEAET K BO3TOPAHMI0, B3PbIBY U
PUCKY NONYYeHNA TPaBM.

He nopBepraiite akKymynaTopHyto 6atapeio U MUHCTPYMeHT BO3AeACTBUIO OTHA

U BbICOKOW Temnepatypbl. Bo3eilcTBue orHa unm temnepatypbi biwe 50 °C moxet
NPUBECTU K B3PbIBY.

CnepyiTe BCEM MHCTPYKLMAM NO 3apAAKe U He 3apAKailTe akKyMynaTop u
MHCTPYMEHT NpU TemnepaTtype, BbIXoAALLel 3a npefebl yKa3aHHOro AuanasoHa.
Ecnu 3apanKa BbINONHAETCA HENPaBWILHO WK B YCIOBUAX HENOAXOAALLEIA TemnepaTypbl,
3T0 MOXET NPUBECT K NOBPEXEHINI0 aKKyMyNATOPA 1 BO3TOPAHMIO.

PEMOHT

a)

b)

PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMeHTa OMKEH BbINOMHATLCA KBanUPULUMUPOBaHHbIM
CneLuanucToM C UCNoNb30BaHUEM TONIbKO MAECHTUYHDIX 3anacHbIX YacTeil. 310
obecneunt 6e3onacHyio paboTty NEKTPONHCTPYMEHTA.

Hukorpa He BbinonHsiiTe 06CNYKMBaHME NOBPEXACHHOTO AKKYMYyNATOpA.
06cnyxuBaHNe aKKyMyNATOPOB [OMKHO BbINOIHATLCA TONbKO NPOU3BOAUTENEM
WNK1 B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LieHTpe.
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2. 0bLUME MPABWIA TEXHWKW BE3OMACHOCTU MNPW PABOTE
CINIEKTPONHCTPYMEHTAMU

HPEAOCTEPE)KEHMH 06 onacHocTH npu ucnonb3oBaHuu yaapHoro ra|7|KosepTa

Ecnu npu BbinonHeHun paboT NEKTPOMHCTPYMEHT MOMET COMpUKacaTbea (o0
CKPbITON NPOBOAKON, yAePKUBaUTE ero 3a U30/IMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH. KpenneHue,
KacatoLeeca npoBoda noj HanpsAXeHnem, MOXKET nepefatb HanpAXeHue Ha MeTannauuyeckue
[ieTan 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, W oniepaTop NonyumT YAap TOKOM.

BMBPALINOHHAA BE3ONMACHOCTb

JlaHHbIi NHCTPYyMEHT BUOPMPYET BO BpeMaA MCNoNb3oBaHuA. Yactoe unu anutesibHoe BO3aeiCTame
BUOpaLIMI MOXKET NPUBECTI K BPEMEHHOI AN NOCTOAHHON PU3MUYECKOi TPaBME, B 0COOEHHOCTY
KucTeid, npeanneynia n nney. [lanee npuseseHbl peKoMeHAALNM MO CHINKEHMIO pUCKa nonyyeHus
TPaBM, CBA3aHHbIX C BUOpaLineli.

a) Jiobomy uenoseky, 4acto U AanNTeNbHOE Bpema UCoNb3ytoLemy Bubpupytolme
NHCTPYMEHTbI, He0OXOAUMO NPOITM OCMOTP Y BPaua, a 3aTeM PerynApHO NPOXOANTb
MeZMLIMHCKIE OCMOTPbI B LieNAX NPOBEPKM HA BO3HUKHOBEHME Ui ycyrybnetne
MeZMLMHCKIX Npo6nem. [JaHHbIn MHCTPYMEHT He JOKEH MCNONb30BaTbCA bepeMeHHbIMY
PKEHLLMHAMN, NIOALMM C HApYLLEHNAMI KpOBOOOpALLeHNA pyK, NOAYYaBLUMMIA paHee
TPaBMbl pyK, a TakxKe MLaMu ¢ 3a60neBaHNAMIN HePBHOI CUCTEMbI, AUabeToM
6one3Hblo PeiiHo. Mpy BO3HUKHOBEHUN Kakux-n160 CUMNTOMOB BiOPaLMOHHOI 6one3HN
(nokanblBaHwe, OHeMeHKe, NobneHeHUe UNN NOCUHEHKE NANbLEB) HeMeANeHHO 0bpaTuTech
K Bpauy.

b) He kypuTe Bo Bpems paboTbl ¢ ycTponcTBOM. HUKOTMH 3amepnAeT KpoBOCHabXeHMe pyK 1
nanbLieB, yBENMUMBAA PUCK BOSHUKHOBEHWA TPaBM, (BA3aHHDIX C BUOpaLmeil.

) A CHUXKeHNA Bo3aelicTBUA BUOpaLMi HafeBaiiTe NOAXOAALLME NepyaTKU.

) o BO3MOXHOCTI MCMONb3YIiTe UHCTPYMEHT ¢ bonee HU3KMM NOKa3aTesnieM Bubpaumu.

) [llenaitte nepepbiBbl B paboTe.

f) [Llepxute NHCTPyMEHT Kak MOXHO CBOOOAHEN (HO UTOOBI NPK 3TOM COXPAHANCA Oe30nacHbli
KOHTPOAb Haj HuM). lo3BonbTe YCTPOICTBY BBIMOMHMTD PaboTy.

g) LinA CHXKeHNA YpoBHA BUOpaLmn 06CTyKIBaiATe MHCTPYMEHT COMNACHO UHCTPYKLMAM
B JaHHOM pyKoBOACTBeE. [1py BO3HUKHOBEHMI aHOMaNbHOI BUOpaLMI HeMeASIeHHO
npeKpaTuTe UCNONb30BaHMe YCTPOICTBA.
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4. TEXHUWYECKWE XAPAKTEPUCTUKHK

Mozenb

20VIW2-350.1

Tun pBuratens

LLleTouHbli

HomnHanbHoe HanpaeHue

18 B noc. Toka(makcumym 20 B mocr. Toka)

CkopocTb BpatLeHuA 6e3 Harpy3KK

0—2000 06/MuH

YnapHas ckopocTb 3300yaapoB B MUHYTY
MakcumanbHbli KpyTALWMA MOMeHT | 350 Hm
Pa3mep naTpoHa 172"

COBMECTMbIE AKKYMYNIATOPbI

2.5Ah: 20VBA2-25.1/20VBA2-25.1XXX
5.0Ah: 20VBA2-50.1/20VBA2-50.1XXX

COBMECTUMBIE 3APAIHBIE
YCTPONCTBA

20VCH1-3A.1/20VCHT-3A.TXXX
20VCH2-6A.1/20VCH2-6A.TXXX

[Neknapauua 06 ypoBHe Lyma B cootBetctBuu ¢ EN 62841 (norpewunocts 3 ab (A))

- YpoBeHb 3ByKOBOrO jaBneHuA 104,16 (A)
- YpoBeHb 3ByK0BOW MOLLHOCTY 93,116 (A)
[leknapauus 06 ypoHe Bubpaunii B cootBetctBum ¢ EN 62841 15,927 m/c
(norpetuHocTb 1,5 M/c?)

@ Mpu paboTe ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM HafieBaiiTe CPeACTBA 3aLUTbl OPraHoB

cnyxa.




4. TEXHUWYECKWUE XAPAKTEPUCTUKK

Mpepynpexpaenue!

W3nyueHne Bubpawinm 1 Wwyma npu GakTUYeCckom UCNoNb30BaHUN 31EKTPOUHCTPYMEHTa MOXKeT
OT/INYATLCA OT 00LLer0 3aABNEHHOM0 3HAUEHNA B 3aBMCUMOCTH 0T CN0Co6a NCNoNb30BaHNA
NHCTPYMeHTa.

Heobxoaumo onpefenutb Mepbl 0€30MacHOCTV ANA 3aluTbl OMepaTopa Ha OCHOBE OLIeHKI
BO3[€NCTBUA B peanbHbIX YCNOBUAX UCMONb30BaHMA (YuuTbIBaA Bce nepiodbl paboyero uukna
— BpemA, KOrAa WHCTPYMEHT BbIKAIOYEH M KOrAa OH paboTaeT BXOMOCTYI0, a TaKxe Bpems
3anycka).

[pumeuaHue.

-3anBNeHHOe 00LLee 3HaueHe BUOPaLMN U 3aABNEHHOE 3HAUEHNe LWyM006pa3oBaHnA MoryT
Takxe ObITb NCMONb30BaHbI ANA NPeABAPUTENbHON OLEHKN BO3AENCTBMA.

-3anBneHHoe(-ble) obLee(-ue) 3HaueHne(-A) BuOpaL N 1 3asABNEHHOE(-ble) 3HaueHmne(-A)
LyMoo6pa30BaHMA ObINN 3MepeHbI B COOTBETCTBIM €O CTaHAAPTHBIM METOOM UCMbITAHUA 1
MOTYT ObITb MCNOAb30BaHbI ANA CPaBHEHUA UHCTPYMEHTOB Mexzay COOOM.

-PekomeHpaumm no ycrpaHeHuto
Bubpauwu: 1) HafeBaitTe nepyaTki BO Bpems paboTbl;
2) orpaHuybTe Bpema padoTbl 1 COKpaTUTe BPeMA BKITIOUEHMWIA.

5. JKCITYATALINA

Meped NoAroToBKOA UM MCNONb30BaHUEM AAHHOTO U3AENNA MONHOCTBbI) NPOYUTAIATE
pazaen «BAXKHBIE UHCTPYKLW 1O TEXHUKE BE3ONACHOCTN», npuBegeHHble B Havane
JAHHOTO0 PyKOBOACTBA, BKMI0UaA BeCh TeKCT, CIeAyHoLLMiA 32 N0A3aroNoBKami.

lMoprotoBKa MHCTPYMEHTa

Mpumeuanue. Mepea 3KcnyaTauueil MHCTPYMeHTa Heo6XoAUMO NpuobpecTH
NoAXOAALNIl aKKYMYnATOp.

« BctaBbTe akKyMynsTop B HIXKHIOK YacTb PYKOATKIA A0 LLeYKa.

« [InA n3BneyeHna akkyMynaTopa HaxKMITe KHOMKY GUKCaLLM 1 NOTAHUTE ero.
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5. KCMYATALNA

1. YnapHblii raikosept

2. Axkkymynarop (He Bxogut
B KOMMNAEKT)

3. KHonka pukcaumn

MPEAYNPEXAEHUE. [lanee nepeuncneHbl mepbl NpedoTBPALLIEHMA (EPbe3HbIX TPaBM,
BbI3BAHHDBIX C/Y4aHbIM 3aNYCKOM YCTPOICTBA.

Mepef BbinonHeHWeM Ni6bIX NpoOLeLyp, OMMCAHHBIX HWXKe, YOeauTecb, UTO BbIKMKOYaTeNb
HAXOAMTCA B BbIKIOYEHHOM MOMOXKEHINN, @ aKKYMYNATOP U3BNEYEH.

YcTaHoBKa 6uT

BHAMAHUE! Wcnonb3yitTe ¢ 3TUM MHCTPYMEHTOM TONbKO MNPUHAANEKHOCTH,
paccumTaHHble Ha yAapHble Harpysku. [lpyrine npuHagnexHocTu MoryT pasgpobutbes,
06MOMUTBLCA UM TPECHYTb BO BPEMA NCMONb30BaHKA.

[pucoeanHuTe K NaTPOHY NOAXOAALLMIA COEAMHNUTEND A KBaAPaTHbIX XBOCTOBIKOB (Mpodaetca
0TAENbHO).

Boiknioyatenno

* Y106bI BKNIOUUTD YCTPOﬁCTBO, HaXmMuTte n yp,ep)KuBaﬁTe BblKJlouaTenb.
* Y106bI BLIKNIOUUTD YCTPOﬁCTBO, OTNyCTUTE BbiK/IOYaTeNb.

Nepekniouatenn HanpaBieHNs BpaLleHus BNeBo/BNpaBo

&\ /(== — (AMBONbI Ha NepeKNtoyaTene.
YcTaHOBWTE NepeknioyaTenb HanpaBeHus BpaLLeHIna BNeB0/BNpaBo B MONOMXeH!e =
YCTaHOBHTE NepeKouaTeNb HanpaBeHIs BPaLLeHiA Breso/Brpaso B nonoxenie Iy

« /I3MeHgiiTe HanpaBneHue BpaLLeH!A TONbKO KOrfa YCTPOMCTBO BbIK/HYeHO!

» BHUMAHUE! YctaHoBuTe nepekntouatenb HanpaBneHns BpaLLeHus BneBo/Bnpaso B
LieHTpanbHoe NosioxeHue 6710KMpOBKM BO BpeMA YCTAHOBKM NPUHARNEXKHOCTENA, CMEHbI
COeZMHUTENA WK B X0NI0CTOM peXkMe paboTbl UHCTPYMeHTa.

MPUMEYAHUE. He meHAiiTe HanpaBneHue BpaLLeHUsA, NOKa NAaTPOH Bpalaetca. [lepes

N3MEeHeHVeM HanpaBneHns BpaLLeHnsa JOXAUTECb NONHOIA 0CTAHOBKM NAaTPOHa.



5. 3KCNNYATALNA

YnepuBaitte UHCTPYMEHT 00eMMI pyKami.

3aiBUHbTE COBAMHUTEND NOBEPX KPEenneHns i MeAneHHo 3aXMUTe BbIKNYaTeb.

Mocne 3aBepLueHna paboTbl OTNYCTUTE W 3a0OKMPYIATE BbIKNKOUATESb.

Bo u36exaHne HecyacTHbIX ClyuaeB BbIKNIOUANTE MHCTPYMEHT 1 3BMEKaliTe akKyMynATop
nocne UCnonb3oBaHNA. QUNCTUTe, a 3aTeM ybepuTe MHCTPYMEHT Ha XpaHeHHe B He0CTYNHoe
LNA JeTeil nomelLLeHue.

Mpumeyanume. DakTueckoe 3HaueHne KpyTALLEro MOMEHTa 3aBUCUT OT YNCTOTbI W COCTOAHMA
pe3bObl 1 fpyrux GakTopos. [pu 3aTaxKe KpUTMUYECKIX KOMMOHEHTOB 0CMOTPUTE pe3bby nepes
YCTAHOBKOI 3TUX KOMMOHEHTOB W MPOBepbTe (GAKTUYECKMIl KPYTALLMIA MOMEHT C MOMOLLbH
MEeXaHNYeCKoro AUHAMOMETPUYECKOTO KMtoya (He BXOAWT B KOMINEKT).

BHUMAHUE! 06ecneubte npaBuibHYl0 nopAepKKy M Oukcaumio 3arotoBku. He
yAaepxuBaiiTe n He GUKCMpYIITe 3aroTOBKY PyKOM, TO MOXET NPUBECTN K TpaBMe.

(BeToaMoaHanA NofcBeTKA

3TOT MHCTPYMEHT OCHALLEH CBETOAUOAHON NOACBETKON ANA ynyyLieHna 063opa paboueil obnactu
B YCNIOBUAX HELLOCTATOYHOI OCBELLEHHOCTH.

(BeToAMOAHAA NOACBETKA BK/IOUAETCA aBTOMATIUECKM MPU HaXaTU Ha BbIKNOYATENb.

6. 0bCNIYXNBAHUE

06nacTb npUMeHeHNa

YnapHbliii raikoBepT npefHasHaueH AnA UCnonb30BaHUA B PErMOHAX C YMEPEHHbIM KNUMATOM,
Temnepatypoi o1 0 4o +45° C, 0THOCUTENbHOI BAAXHOCTbIO BO3AYXa He 6onee 80 %, B ycnoBusAX
OTCYTCTBMA NPAMOTO BO3AENCTBNA aTMOChePHBIX 0CAAKOB U M30bITOUHOr0 COfePXKaHMA NbUIN B
BO3ZyXe.

TpEﬁOBaHI/Iﬂ KycdioBUAM B NOMeLLEeHUN

He VI(I'IOJ'Ib3y%TE JJIEKTPOMHCTPYMEHTbI  BO  B3PbIBOOMACHbIX MECTAX, T[A€ HaX0AATCA
NErkoBOCMNAMEHALLNECA KUAKOCTW, Fa3bl unn Mbinb. OHK co3paloT NCKpbI, KOTOPbl€ MOryT
NpuUBeCTN K BO3ropaHito Nbinwu uimn napa.

YcnoBuaA xpaHeHus

CpoK XxpaHeHus 4 roga npu YCNOBMY, YTO U3JeNKe XPAHUTCA B YNAKOBKE B 3aKPbITOM MOMELLIEHIN
C eCTeCTBEHHOI BeHTUNALMeR npu Temnepatype Bo3ayxa ot -20 no 40° C u OTHOCUTeNIbHOI
BNaXXHOCTM BO3/1yxa He Bonee 80 %.
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7.YCTPAHEHWUE HENONALOK

Mpobnema Bo3moxHble npuymHbI BepoATHble pewwenus
1) W3Bnekue akkymynatop, ybenutecs,
4TO Ha MeCTe ero YCTaHOBKY HeT HUKaKIX
NOCTOPOHHMX NPe/IMeTOB, BCTaBbTe
AKKYMYNATOP 3aHOBO B COOTBETCTBIM C €ro
(hopmoit (OH JOMKeEH yCTaHABANBATLCA
1. AKKyMynATop HenpasuibHo
TONbKO B OHOM NMOOKEHMN) 11 CUMIbHO
YCTaHOBJIEH.
NPUXMUTe ero, 4To6bl OH 3apUKCUpoBanca
2. AKKyMynATOp He 3apsxeH.
Ha MecTe.
NHCTpyMeHT He 3. AkkymynaTop cropen. .
2. YbeguTecs, uTo 3apAfHOE YCTPOIICTBO
3anyCkaeTcA. 4. BHyTpeHHue noBpexaeHusa .
NOAKNIOYEHO 1 paboTaeT npaBunbHo. [laiire
WK M3HOC (Hanpumep,
aKKYMYNATOPY A0CTaTOYHO BPEMeH! AN
YrOMbHbIX LLETOK AN ;
HaANeXaLLeil 3apAaKn.
BbIKNiouaTens). ) .
3. YTunusupyiite cTapblit akkymynaTop
HaZnexatym 00pa3om Un 0TNpaBbTe ero
Ha nepepaboTKy. 3ameHuTe akkymynatop.
4, 0bpatutech K TeXHUYECKOMY CnELMANUCTY
NA 06CnyxmMBaHMA.
1) KuHcTpymenry 1) Mo3BonbTe UHCTPYMEHTY paboTaTb C Toid
NPUNAraloTCs Ype3amepHble CKOPOCTbI0, A1 KOTOPOIA OH PacCynTaH.
WHcTpymenT paboTaet P peshep P ’vn p P
VELTEHHO ycuana, utobl oH bicTpee | 2. YTunuaupyiite cTapblit akkymynsTop
' paboran, HaZnexatym 00pazom Win 0TNpaBbTe ero
2. AkkymynaTop u3HoLueH. Ha nepepaboTKy. 3ameHute akkymynaTop.
06patuTech k KBANMPULNPOBAHHOMY
lpou3BOANUTENbHOCTD YronbHble LETKI M3HOLLEHDI
TeXHUYECKOMY CMIELMAnuCTy A4 3aMeHbl
CHIKAETCA CO BpeMeHeM. | Wi NOBpeXaeHl.
LIETOK.
. BHyTpeHHue noBpexaeHna uin
YUpe3mepHblii Lym uiu 06patuTech k TeXHUYeCKOMY CEUManicTy Ana
W3HOC (HanpuMep, YrofbHbIX
npebe3xaHe. 06cnyXxmBaHmA.

LIETOK W1 MOALIMMNHUKOB).




8. 3ALUNTA OKPYXKAIOLLEN CPEADI

Buumanue! Mepep BbinonHeHuem nio6Gbix paboT no 006CNYKMBAHUIO YCTPOICTBA
Bcerpa usBneKaire akkymynarop.

[lna ouncTkn BCerga mcnonb3yite Cyxoe wnn BnaxHoe (HO He MoKpoe) monoteHue. MHorne
YNCTALLME CPEACTBA COAEPXKAT XMMUYECKINe BELLIECTBA, KOTOPbIe MOTYT NOBPeAUTb NNaCTMAcCoBble
AeTann  YCTpoicTBa. [lo3TomMy He WCnonb3yiiTe CUNbHble WM  NerkoBOCNIaMeHAILIMeCH
OUNCTUTENN, TaKKe Kak 6eH31H, pacTBOpUTENI KPacoK, ckunmnaap 1 um nofo6Hble. Bo n3bexanne
neperpeBa noCTOAHHO CIeANTE 33 YNCTOTON BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUA.

BHUMAHUWE! [laHHoe yCTPOICTBO MAapKMPOBAHO CMMBONIOM, YKa3blBAKLUUM Ha
YTUNN3ALMIO 3NEKTPUYECKUX W 3EKTPOHHBIX OTXOJOB. JTO 03HAuaeT, uTo AaHHOe
YCTPOWCTBO HeNb3A BblbpacbiBaTh BMeCTe ¢ 6bIToBbIMI 0TX0AaMu. Ero Heobxoanmo caatb
Ha yTUNM3aLNio B NYHKT cOOpa 0TXOA0B B COOTBETCTBIN C eBPONEIACKON AUPeKTUBON 00
YTUAN3ALIAN INEKTPUYECKOrO 1 INeKTPOHHOrO obopynosaHua (WEEE). [Ina nonyuenns
pPeKoMeHAaLMiA N0 yTuaM3auum 0bpatutech B MeCTHbIe OpraHbl BRACTV UM B MarasuH.
YcrpoiictBo GyaeT nepepaboTaHo WK NUKBUAMPOBAHO B LENAX CHUKEHNA BANAHUA
Ha OKpYXKaloLLyto Cpefy. IneKTpuyeckoe 1 MeKTPOHHOe 060pyAoBaHNe NpeAcTaBnAeT
MOTEHLMANBHYI0 ONACHOCTb NA OKPYXaloLweil cpeabl U 340POBbA 0N U3-3a Hanuuna
OMNacHbIX BelLecTB.

YcnoBus TpaHCNopTUPOBKH

TpaHcnopTupoBaTh UM3eNMe MOXHO B NOOM TPaHCMOPTE 3aKPLITOr0 BMAA, B YNaKoBKe
npou3soauTens Ui 6e3 Hee. /13genne Heo6XoAMMO 3aLMTUTL OT MEXAHUUECKNX NOBPEXAEHW,
aTMOCHEpHbIX 0CafIKOB, BO3AEACTBMA XMUMUYECKN AKTUBHbIX BeLeCTB U cobiopaTb Mepbl
NPeAOCTOPOXHOCTV NPV NepeBo3Ke XPYNKIAX FPy30B.
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9. TAPAHTUA

1. Mpoaykuna komnaum Dexter pa3paboTaa B COOTBETCTBIM C BbICLLIMMI CTaHAAPTaMM
KauecTBa 414 ObITOBbIX MHCTPYMEHTOB. KoMNaHWA npesocTaBNAeT Ha CBOW NPOAYKTbI
36-MeCAYHYH0 rapaHTUI CO iHA NpuobpeTeHua.

J1a rapaHTUA pacnpoCTPaHAETCA Ha BCe AeeKTbl MaTepuanos 1 NPou3BOACTBA, KOTOpble
MOTYT BO3HUKHYTb. Hukakue apyrue npeten3u nioboro Buaa, npAmble Ui KOCBEHHbIe,
OTHOCALLMECA K TIOAAM UK MaTepuanam, He MoryT ObiTb Y0BNETBOPEHDI.

2. B cnyyae Bo3HUKHOBeHUA npobnembl unu 0bHapyxeHna AedeKta HeoOX0AUMO Npex e BCero
06patuTbca K gunepy komnaxum Dexter. B 60nblumMHCTBe Cyyaes Aunep komnanmi Dexter
MOXET peLunTb npobnemy nn yCrpaHuTb AedekT.

3. PeMOHT unu 3ameHa JieTaneii He NPOA1EBAIOT U3HAYANbHbINA CPOK rapaHTUu.

4. TapaHTuA He pacnpoCTPaHAETCA Ha fiedeKTbl, BO3HMKLLINE BCIGACTBUE U3HOCA WK
HenpaBuNbHOro 0bpaLeHuA. Kpome npouero, 370 KacaeTca HeMCNPABHOCTEN, CBA3AHHbIX C
W3HOCOM BbIKMIOYaTeNei, 3aLUTHbIX Lieneil v ABurateneil.

5. TlpeTeH3ua B pamKax rapaHTMilHbIX 0043aTeNbCTB MOXKET ObITb NPUHATA TONbKO NpH
(e yoLLuX YCIoBNAX.

« [pefiocTaBneHo NoATBEPX AeHNe AaTbl NOKYMKM B BUJE YeKa.

o HUKaKoil pemOHT 1 (11n) 3ameHa YacTei YCTPOICTBA He NPOBOAWINCH TPETbUMI INLAMM.

o IHCTpyMeHT ncnonb30Banca A0MKHbIM 06pa3om (He neperpykanca it Ha Hero He

YCTAHABANBANMCb KOMMEKTYIOLLME CTOPOHHMX NPOM3BOANTENE).
« HeT cniejoB noBpeXzeHuil BCleACTBIUE BHELIHUX BO3AEWCTBIIA, TAKUX KaK NecoK UK KaMHU.
« HeT (negioB noBpexaeHuii BCIeACTBIE HECOBNIOAEHNA MHCTPYKLIAN MO TeXHIKe 6e30nacHoCTU
1 NPaBuA UCNOb30BaHKA.

6. Y(Nn0BMA rapaHTUAHOIO 00CNYKMBAHNA NPUMEHAIOTCA BMECTE C HaLIMMM NpaBunami
MPOLAXM 1 NOCTABKN.

7. HeuncnpasHble MHCTPyMEHTDI, NOAJIexaLLne Bo3BpaTy B komnanuio Dexter yepe3 aunepa
Dexter, komnanua Dexter npuHUMaeT nNpu yCnoBuM Haanexalleil ynakosku usgenua. Ecnm
MoKynaTesib BO3BPaLLaeT TOBapbl HeNnocpeACTBEHHO B KomnaHuio Dexter, KomnaHua cMoxeT
BbINONHUTb 06CYKMBaHNe TaKuX TOBApOB TONbKO NPV YCIOBUM, UTO NOKYNaTeNb ONaaunuBaet
PaCXofbl Ha JOCTABKY.

8. Komnanua Dexter He npuHMMAET NPOAYKLMIO, HE YIAKOBAHHYIO AOMKHBIM 00pa3oMm.



10. U306PAXKEHWUE B PA30OBPAHHOM BUJE W CMUCOK YACTEN
YCTPOUCTBA
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YBaXkHO npouuTaiiTe NOCiOHIK 3 excnnyataviTa A0TpUMYIATECA HaBeeHNX BKa3iBOK. Lier nocibHuk
3 eKcnayaTawji Aonomoxke NO3HAMOMUTACA 3 NPOAYKTOM, NPaBUIbHO HIUM KOPUCTYBATUCA Ta
BXUTI HeoOXigHWX 3axodiB Oe3neku. 36epiraitTe Leil MoCiOHNK 3 ekcnnyatauii B 6e3neyHomy

MicLii AN NoAanbLIOro BUKOPUCTAHHA.

CUMBONU

(AU

@O | O

He ytwnisyiite Bigxoan enekTpuuHmx BupobiB pasom 3 nobyToBMMM
Bifxonamu. Bigaasaiite Ha BTOpMHHE nepepobneHHa y BiANOBIAHI 3aKnazu.
3BEpHITbCA 33 MOPaJOH LLUOAO YTUAi3aLi 40 MiCLEBMX OpraHiB Braam abo
po3apibHuX NpoJaBLiB.

|.l| MOMEPEMMEHHA! W06 3MeHWwNTM PU3MK TPABMYBAHHS,
== KOpUCTyBayeBi HeoOXiAHO MPOUMTATY Lieil NOCIOHUK.

Bupi6 BignoBinae cneuianbHum €BponeiicbknM ANPEKTUBAM; NPOBE/EHA
HOpMaTuBHa npoLeAypa oLiHKM BinoBigHOCTI.

Leis Bupi6 6yB BupobAeHNI 3rigHO 3 Hopmamn Pocilicbkoi Deepadii.

Lleit Bupi6 nignarae BropuHHOMY nepepobnenHio. fKwo BiH Ginble He
NPNMAATHWIA ANA BUKOPUCTAHHA, BIHECITb 0r0 B NYHKT 30MPaHHA BiAXOAIB.

MapKyBaHHA BifnoOBifHOCTI LibOro BMPoOY BiANOBIAA€E YUHHUM TeXHIUHUM
pernameHTam YKpaiHu.

YHiBepcanbHuii: cymicHuii Tinbku 3 Sterwins UP20, Lexman UP20 Ta Dexter
UP20.

Haparaiite 3axucHi okynapu.
HapAraiiTe 3306y 3aXucTy OpraiB Ciyxy.

Haparaiite npotununoBmii pecnipatop.

MonepemxeHna!
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3MICT

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM YOAPHOIO FTAKOBEPTA DEXTER
SATATIbHI TIONEPEIXKEHHA LLIOJ10 TEXHIKW BE3NEKK POBOTIA 3 ENEKTPOIHCTPYMEHTAMI
onnc

TEXHIYHI JIAHI

EKCIINTYATALIIA

TEXHIYHE OBC/YTOBYBAHHA

YCYHEHHA HECMPABHOCTEN

3AXWUCT 10BKINA

9. TAPAHTIA

10.306PAXXEHHA B PO3IBPAHOMY BUTISAIZI TA CTTICOK LETANEN

11. IEKNAPALIA 1TPO BIANOBIAHICTb CTAHAAPTAM €C

PN RN =



1. BUKOPUCTAHHS 3A MPU3HAYEHHAMYAPHOTO FAUKOBEPTA DEXTER

Nlakyemo Bam 3a npupbanHa yboro BMpoby. MpounTaiite U0 iHCTPYKLito Ta 36epexiTb 1i Ha
ManbyTHE.

Lleit iHCTpyMeHT Npu3HaueHwii AnA BKPYUYBaHHA Ta BUKPYYyBaHHA OONTIB i raiiok. Lle iHCTpymeHT
L9 3aTAraHHA BUCOKOMILLHKX B0NTiB.
3300POHAETHCA BUKOPUCTOBYBATY iHCTPYMEHT He 3a NPU3HAUYEHHAM.

Micna po3nakyBaHHA YMakoBKM MepekoHaiTeca B HAaABHOCTI BCbOTO NpUAAjAs, L0 BXOAWTL
y KOMMNEKT (AKWo Take €). Akwo Bupib nowkomxkeHuii abo mae Oyab-Aknii nedekT, He
BMKOPUCTOBYIATE A0r0 Ta NOBEPHITb 10r0 CBOEMY nepy.

flkwo Bn pacte Leil iIHCTPYMEHT iHIIMM NioAAM, faiiTe IM TaKOXK Lieil NoCiOHUK.

3BepHiTb yBary, wWo e BUpi6 He NpM3HAYEHNI ANA BUKOPUCTAHHA B KOMEPLiliHKX,
ToproBux a6o npomucnosux uinax. fapautia 6yae aHynboBaHa, AKILO iHCTPYMEHT
BUKOPUCTOBYBATUMETbCA B KOMEPLiHHUX, TOPrOBUX, NPOMUCNIOBUX 260 CXOKUX LinAX.

3 Toukn 30py 6e3neku Aitv, NANITKN BiKOM A0 16 POKIB Ta 0C00M, L0 He 03HANOMUANCA 3 LIUM
NOCIBHNKOM 3 eKcnnyaTawii He MOBUHHI KOpUCTYBaTMCA LM BUpobom. Ocobm 3 obmexeHnmN
di3nyHMmMI abo po3ymoBUMM 3LiOHOCTAMN MOBUHHI KOPUCTYBATUCA LM BUPOBOM TifbKN Mg
Harns4oM BiAnoBifanbHoi 0cobu.
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2, 3ATAJIbHI NONEPEAKEHHA LLIOA0 TEXHIKW BE3NEKU POBOTU 3
ENEKTPOIHCTPYMEHTAMU

MONEPEAMEHHA!  MMpouwrtaitte BC  nonepefxeHHA npo  6e3neky,  iHCTpyKLii,
03HaoMTeCA 3 INKCTPaLiAMM Ta TEXHIYHUMM XapaKTepuCTUKaMK, AKi JOAATbCA [0
eNeKTPOIHCTPYMeHTa.
HefoTpUMaHHA HaBELEHNUX HUXKUe IHCTPYKLIA MOXe MPU3BECTU A0 YpaXKeHHA eneKTpUUHUM
CTPYMOM, Noxexi Ta/abo cepio3HIX TpaBM.
36epiraiite BCi nonepeAKeHHs Ta iHCTPYKLiT ANA NOAANbLIOT0 BUKOPUCTAHHA.
TepmiH «eNeKTPOIHCTPYMEHT» Y MONePeKEHHAX CTOCYETbCA eNEKTPUYHOr0 iHCTPYMEHTa, L0
NPaLIoe Bify enekTpomepexi (Yepe3 wHyp) abo sig akymynatopa (6e3 wHypa).

BE3NMEKA PO60YO0I 30HU

a) Po6oua 30Ha mae 6yTu uncTolo Ta f06pe ocBiTAEHOI0. HenpubpaHa abo noraHo
0CBiTNEHa poboya 30Ha MOXe CTaTV NPUUYMHOI HELLLACHUX BUNAJKIB.

b) He npautoiite 3 eneKTpoiHcTpymeHTOM Y BUGYXOHe6e3neuHomy cepefoBULLi,
Hanpuknap, y NPUCYyTHOCTI Nerko3anMucTyix piguH, rasis abo nuny. llig yac po6otu
eNeKTPOIHCTPYMEHTH YTBOPIOKTD iCKpH, AKI MOXYTb MPU3BECTY [0 3aliMaHHA nuny abo
BUMapiB.

() He ponyckaiite 6nu3bKo fiTei i CTOPOHHIX Nif yac po60TH 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM.,
Lle Moe BifiBONiKaTVK BaC i NPU3BeCTI 10 BTPATN KOHTPOJIO.

E/NEKTPOBE3NEKA

a) LTencenbHi BUNKKU eNeKTPOIHCTPYMEHTa MaloTb NiAX0AUTH 0 PO3ETOK.
3abopoHeHo moaniKyBaTy WTenceNnbHy BUNKY 6yAb-AKUM YUHOM.

He BuKopucToByiiTe }oAHi NepexigHNKKN AnA po6oTH i3 3a3emneHumm
eNeKTPOiHCTPYMeHTamMu. BUKopuCTaHHA 0puriHanbHoT LWTencenbHoT BUKN Ta HanexHoi
PO3€TKM 3MEHLLYE PU3NK YPaXKEHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

b) YHuKaiiTe KOHTaKTy YaCTUH Tina i3 3a3eMNEHUMU NOBEPXHAMM, TAKNUMWN AK TPYOU,
pagiaTopu, NANTU Ta XONOAUABHUKN, Y pa3i 3a3eMieHHA Tina 30inbLuyeTbca pusnK
YPAXKEHHA NeKTPUYHUM CTPYMOM.

() He3anuwaiite eneKTpoiHCTPyMeHT nip Aowwem abo B ymoBax nigBuLLEeHOI
BoJ0rocTi. Boza, 110 noTpanuia B eneKkTpoiHCTPYMEHT, MiABULLYE PU3KK yPaXeHHsA
eNeKTPUYHNM CTPYMOM.

d) He BUKOpUCTOBY#TE WHYP KMBNEHHA 3 NOPYLUEHHAM HOPM eKcnyaTauii.

Hikonu He BUKOpUCTOBYIiTe LUHYD XKUBIEHHA ANA NepeHeceHHs, MepeTAryBaHHA
eNeKTPOiHCTPyMeHTa a6o BUIIMaHHA BUIKM 3 PO3eTKU. 3axXuiLaiite WHYp
KUBNeHHA Bip Aii Tenna, onii, rocTpux KyTiB a60 pyxomux 4acTuH. MowwKogxeHi abo
3an1yTaHi LWHYPU XKMBNEHHA 36inbLUYI0Tb PU3NK YPaXKEHHA ENeKTPUYHIM CTPYMOM.

e) Mpu poboTi eneKTPoOiHCTPyMEHTa Ha BiAKPUTOMY NOBITPi BUKOPUCTOBYitTE
NOAOBXKYBaY, ANA LbOro NPU3Ha4YeHui. BUKopnCcTaHHA NoJoBXyBaua, NPU3HaueHoro



f)

2, 3ATAJIbHI MONEPEAMEHHA LL|0A0 TEXHIKWU BE3NEKN POBOTU 3

ENEKTPOIHCTPYMEHTAMU

[N19 30BHILLHIX POOIT, 3MeHLUY€E PU3NK YpaXKeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

AKIL0 HeMOXKNNBO YHUKHYTU BUKOPUCTAHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTa y BOIOromy
NPUMiLLeHHi, BUKOPUCTOBYITE NPUCTPiN 3axucHoro BigknioueHHA (M3B).
BukopuctanHa M13B 3meHLuye pu3nK ypaxeHHsA eneKTpuuHIM CTPYMOM.

IHANBIAYAJIbHA TEXHIKA BE3NEKK

a)

9)

Mig yac po6oTH 3 eneKTpoiHCTPyMeHTOM ByAbTe yBaXHi, CTeXTe 3a CBOiMU

RiAMM Ta MUCRITb po3cyAnuBo . He npauyoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM, AKILO

BU BTOMJIeHi, nepebyBacTe nif Aicto HapKOTUUHUX 3ac06iB, ankoronto abo nikis.
HaBiTb MUTTEBa HeyBaXHICTb N ac poboTy 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTU [0
BaMKOI TPaBMU.

Kopucryiitecb 3aco6amu ingMBiAyanbHOro 3axucty. 3aBau HapAraiTe 3axXucHi
OKYNAPM. BukopucTanHa y BifnoBiHIX YMOBAX TakuX 3aXuCHUX 3aC06iB, AK NPOTUNMNOBHI]
pecnipatop, HeKOB3He 3aXMCHe B3YTTA, LIONOM-Kacka Ta HaBYLLHUKY ONOMOXe 3MeHLLNTH
PU3NK TPaBMyBaHHA.

YHuKaiiTe BUNagKoBOro 3anycky iHcTpymeHTa. lepiu Hix nigknovaTy
eNeKTPOiHCTPYMEHT 10 MepeXi nBneHHa abo akymynaropa, 6patu abo
nepeHoCnTH i0ro, nepesipTe, Y BCTAHOB/IEHO NepemMuKaY y NoN0KEHHA
«BUMKHEHO». fIKLL0 nepeHoCUTH eneKTpoiHCpr@l%%T, TPUMatyK NaneLb Ha nepemuKaui
KMBNEHHA, ab0 NigKNIUaTh AOr0 [0 AXKepena XUBNEHHA, KON NepeminKay XKMBNEHHA
nepebyBae B NON0XKEHHI "yBIMKHYTO", Lie MOXe NpU3BECTI 40 TPABMYBAHHS.

Mepw HiX yBIMKHYTU @NeKTPOIHCTPYMEHT, 3HIMIiTb Yci perynioBanbHi KNMHLi Ta
rankoBi KoY. fKLL0 3annwwuTi Takuil KoY Ha pyXoMili YaCTUHI eNIeKTPOIHCTPYMEHTa, Lie
MOXe NPU3BECTN [0 TPABMYBAHHA.

He potaryiitecb 3 iHCTpyMeHTOM B pyKax. 3aBx Ay 36epiraiiTte cTiiike MONOMeHHA
Tina Ta Tpumaiite piBHoBary. Lle 103Bons€ KpalLe kepyBari eneKTPOiHCTPYMEHTOM Y Pasi
BUHUKHEHHA HenepeAbauyBaHuX CUTYaLil.

Haparaiire BignoBigHwii opar. He HapAraiiTe BinbHui1 ogar abo npukpacu.
Bonocca, opdr Ta pykaBuui maiotb 6yTi Ha 6e3neyHiil BigcTaHi Big pyxomux
yacTuH. BinbHui ogar, npukpac abo A0Bre BOAOCCA MOXYTb NOTPANMT B PYXOMi YaCTUHN
IHCTPYMeHTa.

Y pasi HaABHOCTi NpUCTPOIB ANA NiAKNIOYEHHA (UCTEeMU BiABeAeHHA Ta 36MpaHHA
nuny, ix cnip 060B'A3K0B0 BCTAHOBUTM Ta BUKOPUCTOBYBATH 3a NPU3HAYEHHAM.
BukopuctaHHA npucTpoto AnA 36MpaHHA Ny MoXe 3MeHLINTY Hebe3neKy, NoB'A3aHy 3
nAnoM.

He BTpayaiite yBaXHOCTi yepe3 yacre BUKOPUCTAHHSA iHCTPYMeHTa. Lie He
A03BO/IUTb BaM PO3C1abuTnca Ta NpoirHopyBaTi NPUHLMNK TEXHiKN 6e3neku.
HeobepexHi Aii MoxXyTb MUTTEBO MPU3BECTY [0 CEPO3HNX TPABM.
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2, 3ATAJIbHI NONEPEAKEHHA LLIOA0 TEXHIKW BE3NEKU POBOTU 3
ENEKTPOIHCTPYMEHTAMU

BUKOPUCTAHHA TA AOoTNA[ 3A ENEKTPOIHCTPYMEHTOM

a) He nepeBaHTayiiTe eneKTpoiHCTPyMeHT. BukopuncToByiite HaneXHwii
eNeKTPOiHCTPYMEHT BiANoBiAHO Ao noTpe6u. [IpaBubHO NigibpaHuii
efleKTPOIHCTPYMEHT Z0NOMOXe KpaLue Ta be3neyHilue 3pobuti poboTy 3i WBMAKICTIO, AKa
ANA HbOro nepefibaueHa.

b) He BUKOpUCTOBYIiTE €NEKTPOIHCTPYMEHT, AKLLO NepemuKay He BMUKaE abo He
BUMMUKAE i0r0. YCi eneKTpOiHCTPYMEHTH, AKUMIN HEMOXIIMBO KEPYBATY 33 [I0NOMOTOH
NepemiKaya, CTaHOBNATb Hebe3neky Ta noTpedytoTb peMOHTY.

() BuTArHiTb BUNKY 3 po3eTKyn Ta/a60o akymynaTop 3 iHCTpymeHTa nepes TUM AK
3MmiHIoBaTN 6yAb-AKi HanaroAXKyBaHHA, 3aMiHATU KOMNNEKTYBaNbHI YacTHU ab0
nepep 36epiraHHAM iHcTpymeHTa. Taki 3anobixHi 3axofn 6e3neKin 3MeHLLYI0Tb pU3KK
BMNAZKOBOrO 3anyCKy eNeKTPOIHCTPYMEHTA.

d) 36epiraiiTe iHCTPYyMeHTH, LU0 He BAKOPUCTOBYHTbCA, NOAaNI Bif AiTel i He
Ao3BonAiTe ocobam, AKi He MaloTb AOCBiAY PO6OTH 3 TAKNMM iHCTPYMEHTaMU
a60 He 3HaitOMi 3 UMK IHCTPYKLAMM, KOPUCTYBATUCD €NEKTPOIHCTPYMEHTOM.
EneKTpoiHCTpyMeHTY CTaHOBNATb Hebe3neky B pykax HeAOCBIAYEHNX KOPUCTYBaYiB.

e) BuKoHyiiTe HanexHe TexHiYHe 06CYroByBaHHA eNEKTPOIHCTPYMEHTA.
Mepesipsiite iloro Ha npeaMeT 3MilLleHHA 260 3aTMCKYBAHHA PyXOMMX YACTUH,
3naMaHM1X YacTUH Ta 6yAb-AKNX iIHILIMX YMOB, AKi MOXKYTb BIUIMHYTHU Ha po6oTy
iHCTpyMeHTa. Y pa3i NoWKoAKeHHA eneKTPOiHCTPYMEHT CNifl 34,aTU B PeMOHT,
nepLU HiXK KopuctyBaTnca HUM. Hacto HewwacHi BUNagky TpannaoTbca BHACTIfoK
HEHaNeXHoro TeXHiYHOro 06CyroBYBaHHA efeKTPOIHCTPYMEHTIB.

f) Tpumaitte pi3anbHi iIHCTPYMEHTN FOCTPUMM Ta YUCTUMU. HaneXHUM YUHOM JOTMAHYTI
Pi3aNbHi IHCTPYMEHTM 3 TOCTPUMM PiKYUMMI KpasAMK pidLLe ONOKYITbCA Ta HIUMU NerLue
KepyBatu.

g) KopucryitTeca eneKTpoiHCTpyMeHTOM, NpuNaaAAM i HacagKamu ANA iHCTPyMeHTa
3rifjHO 3 Lii€lo iHCTPYKLi€l0, 3BaXkaloun Ha po6oui ymoBU Ta po6oty, AKy cnip
BUKOHATH. BUKOpUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTA He 3a NPU3HAYEHHAM MOXKe CTaT
NPUYMHOI BUHUKHEHHA Hebe3neuHnx cuTyauiit.

h) Pyuku iHcTpymeHTa Ta NOBEPXHi 3aXONIEHHA MaloTb 6yTH 3aBKAN CYXMMM,
yncTumu, 6e3 xupy 1a 6pyay. (u3bki pyyki Ta NOBEPXHI 3aX0NIeHHA He 3abe3neuyioTb
6e3neyHe NOBOKEHHA Ta KOHTPOSb IHCTPYMEHTA B HECNOAIBAHMX CUTYaLiAX.

BUKOPUCTAHHA TA AOrNAL 3A AKYMYNATOPHNM IHCTPYMEHTOM

a) 3apamgKaiiTe nuLue 3a AONOMOrol0 3apAAHOro NPUCTPOID, BUSHAYEHOro
BUPOGHMKOM. 3apAZHUIA NPUCTDIiA, AKWIA NiAX0AUTb ANA aKyMyNATOPIB OAHOTO BUAY, MOXKe
CNPUYNHITIA PU3NK NOXKEXI Y BUNAZKY OT0 BUKOPUCTAHHA 3 iHLLUM aKyMYNATOPOM.

h) 3 eneKTpoiHCTPYyMEHTaMM CNif, BUKOPUCTOBYBATH INLLIE NPU3HAYEHI ANA HUX
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aKymynaTtopHi 6atapei. BukopuctaHna 6yab-aKkux iHLLMX akyMyNATOPIB MOXe NpU3BeCTI
J10 TPaBMM 260 NOXexi.

¢) Konm akymynatop He BUKOPUCTOBYETbCA, MOr0 Ci TPUMATH OKPEMO Bif,
MeTaneBuX NpeAMeTiB — 3aTUCKayiB Nanepy, MOHeT, KNoYiB, LBAXIB, WYpYnNiB Ta
iHIWKX APiGHNX NpeAMeTiB, AKi MOXKYTb 3aMKHYTH Knemu. KopoTke 3aMIUKaHHA KNem
aKyMynATopa Moxe CTaTit NpUYMHOI0 ONKiB 00 NoXKeXi.

d) YHapaTo BaXKMX yMOBaX eKcnAayaTaLii 3 akymynaTopa Moxe BUTIKaTH pianHa;
He TopKanTech ii. IKL0 BUNaAKOBO BY BCe K TOPKHYNNCA i, Lie micue cnipg,
npomuTy BoAoK. AKLL0 pignHa noTpanuna B oui, CNi 3BePHYTUCA 3a MEAUYHOKH
AONOMOroH0. PianHa, AKa BUCTYNAE 3 aKyMyNATOPA, MOXKe CPUYMHUTIA MOAPA3HEHHA abo
oniKu.

e) He BUKopuctoByiiTe akymynaTop abo iHCTpyMeHT, AKLLO BOHN NOLLKOKeHi
a6o mopmndikoaHi. lowkogxeHi abo MoANQiIKoBaH aKyMyNATOPU MOXKYTb MaTH

Henepen6auyBaHy NoBeAiHKY, L0 NPU3BOAUTD [0 MOXEX, BUOYXY a00 pU3MKY TpaBMYBaHHS.

f) 06epiraiiTe akymynaTop abo iHCTPyMeHT Bif BOTHIO a60 HaaMipHOI TemnepaTypu.
[ia BorHio abo Temnepatypu Butwe 50 °C MoXe BUKNMKATH BUOYX.

g) [oTpumyiiteca iHCTPYKLiii Liof0 3apAAKaHHA Ta He 3apAKaiiTe aKymynaTop
a60 iHCTpYMeHT 3a MeXkamu fliana3oHy TemnepaTyp, 3a3HaYeHuX B iHCTPYKLi.
HenpaBunbHe 3apagxaHHA abo Temnepatypa 3a MeXamil BKa3aHoro AianasoHy moxe
MOLIKOAMTM aKyMYAATOP i 36iNbLUNTY PU3MK BUHUKHEHHSA MOXKEXi.

0b6C/TYTOBYBAHHA

a) 06cnyroByBaHHA eNEKTPOIHCTPYMEHTA NOBUHEH NPOBOAUTY TiNbKM
KBanipikoBaHUi1 cnevianict, BAKOPUCTOBYIOUM BUKNIIOYHO OPUTiHANbHI 3anacHi
yacTUHHU. Lle 3a6e3neunTb HagiitHy poboTY iIHCTPYMEHTA.

b) Hikonu He 06¢cnyroByiiTe nowkomeHi akymynatopu. 06¢cnyroByBaHHs
aKymynATopiB MaloTb BUKOHYBaTH TilbKN BUpo6HUK a60 aBTOpPU30BaHa cepBicHa
MaiCcTepHA.
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2, 3ATAJIbHI MONEPEAMEHHA LL|0A0 TEXHIKWU BE3NEKN POBOTU 3
ENEKTPOIHCTPYMEHTAMU

MonepemKeHHA WOAO TeXHiKK 6e3neKkn po60TH 3 yRapHUMMU FalikoBepTamMu:

Tpumaiite enekTPOiHCTPYMEHT 3a i30M1bOBaHi MOBepXHi ANA 3aXOMNeHHA nip
yac BWKOHaHHA po6oTM, Ae 3aTMCKAy MOXEe KOHTAKTyBaT 3 MNPUXOBaHOI0
@/1eKTPONPOBOAKOI. KOHTAKT 3aTCKauiB 3 APOTOM Mif HAnpyrol Npu3BOAUTL 0 MOABM
Hanpyru B MeTaneBNX YaCTMHAX ENEKTPOIHCTPYMEHTA, L0 MOXe MPU3BECTU [0 YPaXeHHA
NPaLiBHIKA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

BIGPALIIMHA BE3NEKA

Mig yac BMKOpUCTaHHA iHCTPYMeHT Bibpye. ToBTopHUin abo TpuBanuii BNANB BibpaLii Moxe
CIPUYMHUTI TUMYACOBI a00 NOCTiNHI (i3nyHi TpaBMK, 0c06MBO KiCTeid, pyk Ta nneyveii. o6
3MEHLLNTN PU3KMK OTPUMAHHA TPaBM Big Bibpaulii:

a) KoxeH, XTo BUKOPUCTOBYE BibpaLliitHi iIHCTPyMeHTY perynapHo abo npoTArom TpuBanoro vacy,
CnoyaTKy NOBUHEH NPOIITI 06CTeXeHHA y NikapaA, @ NOTIM NPOXOAUTI PeryNApHi MefNyHi
0rnAAN, 1Wob nepekoHaTICA, L0 Bify BUKOPUCTAHHA He BUHUKNN MeAUYHi npobnemi abo He
Oynu noripwuei. Llei iHCTpYMeHT He Cifi BUKOPUCTOBYBATY BariTHUM XiHKam abo ocobam,

y AKIX NOPYLLEHWIA KPOBOOOIr pyK, € TPABMI PYK Y MIHYTIOMY, PO311aA1 HEPBOBOI CUCTEMM,
AiabeT abo xgopoba PeitHo. fKLLo BN BiguyBaeTe Oyab-AKi CUMNTOMMU, LLIO NOB'A3aHi 3
BibpaLli€to (Hanpuknaj, NOKONBaHHA, OHIMIHHA, 6ini ab0 CUHi NanbLii), 3BepHITLCA A0 Nikaps
AKOMOra LBUALLe,

b) He nanitb nig yac BukopuctanHa. HikoTuH 3MeHLUYe KpOBONOCTaYaHHA PyK i NanbLis, WO

30inbLLUy€e pU3MK OTPUMAHHA TPaBM Bif BibpaLlii.

Hansraiite BiANoBifHI pykaBiuLi, W06 3MEHLIMTY BN/INB Bibpaulii.

BukopucToByiiTe iHCTPYMEHT 3 HaiiMeHLLOlo BibpaLiieto, Konn € BUGip.

Bkniouaiite nepioau 6e3 BibpaLliit KoxeH AeHb poboTu.

TpumaiiTe iHCTPyMeHT AKkomora fertue (36epiraloun NPy LbOMY HaneXHUin KOHTPONb Haj,

HUMm). Hexal ycio po6oTy BUKOHYE IHCTPYMEHT.

g) nA 3MeHLIeHHA BiOpaLii NOBOALTECA 3 IHCTPYMEHTOM K NOACHEHO B LIbOMY NOCIOHMKY.
AIKLLO BUHUKAOTb AKiCb aHOMANbHi BibpaLlii, HeraitHo NPUNUHNTD BUKOPUCTAHHS.

Tl
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FR

ES 4. TEXHIYHI JAHI
PT Mogenb 20VIW2-350.1
T Tun moTopa 3 BYTiNbHUMI WiTKaMN
HomiHanbHa Hanpyra 18 B mocr. ctpymy(makc. 20 B nocriiiHoro ctpymy)
EL LlBnakictb xonocToro 0-2000/xB.
xony
PL . .
lWiBnakicts yoapy 3300ynapis/x8
RU Makc. KpyTHUIn MOMEHT 350 Hm
T'aTka 12"
UA

CYMICHI AKYMYNATOPU | 2.5Ah: 20VBA2-25.1/20VBA2-25.1XXX
5.0Ah: 20VBA2-50.1/20VBA2-50.1XXX

KZ

RO CYMICHI 3APALAI 20VCH1-3A.1/20VCH1-3A.1XXX
MPUCTPOI 20VCH2-6A.1/20VCH2-6A.1XXX

EN

[Neknapauia piHa wymy BignosiaHo fo EN 62841 (mae noxubky 3 Ab(A))

- PiBeHb 3BYKOBOI0 TUCKY 104,1 nb(A)

- PiBeHb 3ByKOBOT MOTYXHOCTi 93,1 1b(A)

Neknapaulis emicii Bibpauii BianosiaHo 10 EN 62841 (Mae | 15,927 m/c
noxnoky 1,5 m/c)

@ Mig yac po60oTH 3 iHCTpyMmeHTOM HapAraiiTe 3ac06M 3aXMCTy OpraHiB Ciyxy.

136



4. TEXHIYHI AAHI

MonepepxeHua!

BunpomiHioBaHs Bibpaulii Ta Wwymy nif yac GaKTUYHOTO BUKOPUCTAHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTa MoXe
BifIPI3HATMCA Bif} 3ara/ibHOTO 3aABNIEHOTO 3HAUEHHA 3ANEXHO Bifj (NOCOOY BUKOPUCTAHHA HCTPYMEHTY.

MoTpibHO BU3HAUUTI 3aX0AK 6e3neKI ANA 3aXNCTY KOPUCTYBAYa Ha OCHOBI OLHKI NifAaBaHHA Hebe3neLli y
($aKTUYHMX yMOBaX BUKOPUCTAHHA (3 OrNAAY Ha BCi eTanm poboyoro LKy, Taki AK Yac, NpoTAroM AKOro
iHCTPyMEHT BUMKHEHWIA, | NPOTATOM AKOTO BiH NPALIOE B XONOCTY HA J0AATOK 10 Yacy 3amycKy).

Mpumitka :
-3aABneHuii(i) 3aranbHwii(i) piseHb(Hi) Bibpavii Ta 3aaBneHNi(i) piBeHb(Hi) wymy 6yno BUMipAHO
BiZINOBIZHO 0 CTAHAAPTHOIO METOAY TecTyBaHHA. BoHU MOXyTb OyTi BUKOPUCTAHI A1 NOPIBHAHHSA
0JHOr0 eNeKTPOIHCTPYMEHTA 3 IHLLMM. ' ’
-3aABneHNi 3aranbHuil piBeHb BiOpaLLii Ta 3aABNEHNIA PiBEHb LMY MOXYTb 0YTH Tak0X BUKOPUCTaHI B
nonepesHix oLiHI0BaHHAX BNAVBY BibpaLlil.

-YHuKaiiTe pusnky Bibpavii.

lMopapa: 1) nia yac poboTn HaaAraliTe pyKaBuui

2) obmexyliTe yac BUKOPNCTAHHS Ta Yac 3aMmyckKy.

5. EKCIIYATALLIA

Mpouutaiite BCHO BAXNBY IHOOPMALIIKO 3 TEXHIKW BE3NEKW Ha nouatky uboro
NoCibHMKa, BKMKOUAIOUM BecCb TeKCT Y MiA3arofoBKax, nepLl HiXK HanarogyBatu abo
BMKOPUCTOBYBATY Lieid IHCTPYMEHT.

HanarogxyBaHHs iHCTpyMeHTa

Mpumirka: Nepep ekcnnyatauieto Bam noTpi6Ho npuaGaTN NpUAATHUIA aKymynaTop.

« BcTaBTe akymynATop Y HUKHIO YACTUHY PyYKN (IO KNaLAHHS).

« BuiimiTb aKymynATOp, HATUCHYBLLIA Ha KHOMKY PO36I0KYBAHHA Ha aKyMyNATOp, | BUTATHITb
aKyMynaTop.
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5. EKCNNYATALIA

1. YnapHuit raitkosept

2. Akymynatop (He BxoguTb
B KOMMNNEKT)

3. KHonKa 3BiflbHeHHA
akymynaTtopa

MONEPEAMEHHA: [Ina 3anobiraHHa cepito3HMM TpaBMaMm Bifi BUNAKOBOT0 CNPaLibOBYBaHHs:
lepekoHaitTech, LLO NepemMmKay 3HaXOAUTbCA Y MONIOXKEHHI «BUMK.» Ta BUAMITb akymynaTop,
MepLL Hixk BUKOHYBATH OyA-AKi Aii LbOro po3ainy.

BcTaHOBNeHHA Hacagku

YBATA! 3 umm iHCTPyMeHTOM BUKOPUCTOBYITe TiNbKU yAapocTiike npunapas. IHwe
npunaaaa Moxe po3KonoTuca, TpicHyTM abo 3namatinca nig vac pobotu.

BcTaHoBiTb Ha n'ATKY BiANOBIAHWA YAAPOCTIMKMIA 3'€fHYBAaY 3 BHYTPIlUHIM KBaLpaTOM
(Mpoma€Tbca okpemo).

Nepemukay On/Off (YBimK./Bumk.)

« LLl06 yBiMKHYTH iHCTPYMEHT, HaTUCHITb Nnepemukay On/Off.
« lLlo6 BUMKHYTH iHCTPYMeHT, BignycTiTb nepemukay On/Off.

PeBepcuBHMII NepeMUKay

&\ /== HaHeceHi Ha peBepCUBHUI Nepeminkay (BrpaBo/BiBo)
BcTaHoBITh peBepcuBHMIA NepemMmKay y nosoXeHHs =
BcTaHoBITb peBepcuBHMIA NepemMuKay y noNnoXeHHs

* 3MiHtolTe HaNpPAMOK 06epTaHHA TiNbKK, KON iHCTPYMEHT He BUKOPUCTOBY€ETbCA!

« YBATA! BcTaHoBiTb peBepCUBHIIA TepeMmKay B LieHTpanbHe QikcoBaHe NONOMEHHS Mif uac
HanarofX<yBaHHs, NPy 3amiHi 3'eHyBaviB, ab0 KON IHCTPYMEHT He NpaLLIoE.

MPUMITKA: He 3miHioiiTe HanpAMOK o6epTaHHA, KoM n'ATKa o06epraeTbcA.

NlouekaiiTeca, NoKI N'ATKA 3yNUHNTBCA MOBHICTIO, NEpLU HiXK 3MIHIOBATI HANPAMOK 06epTaHHA.



5. EKCNYATALIA

[HCTpymeHT cnig Tpumati oboma pykamu.

BcTaHoBITb 3'€iHyBaY Ha KPiNIeHHA Ta NOBiNbHO HATUCHITL MepemMuKay.

3aKiHuNBLLY, BiANYCTIT i 3abNOKyiiTe TPUrepHUiA Nnepemukay.

[Llo6 3ano6irti HewacHUM BUNaKaM, BUMKHITb iHCTPYMEHT i BUAMITb akyMynATOp nicnA
BUKOPUCTaHHA. [loYnCTiTb, a NOTiM 30epiraiiTe iIHCTPYMeHT Y NPUMILLeHHI, Y He[oCTynHOMY
ANA [iTen micui.

Mpumitka: Kinbkicto GakTuuHoro KpyTHoro MomeHTy Byfie 3MiHIOBATUCA 3aNeXHO Bif YMCTOTH
Ta CTaHy pi3i Ta iHWNX GakTopiB. AKLLO BM 3aTAryETe BaXNBI fieTani, nepef 36UpaHHAM feTaneil
nepesipTe pi3b Ta GaKTUYHMIA KPYTHIIA MOMEHT, 3aCTOCOBAHMIA 10 KPIMIeHHA, 33 [ONOMOroH0
rankoBOro Kuya (He BXoAUTb B KOMINEKT).

N W N =

YBATA: HanexxHum unHom @ikcyiiTe Ta 3aTucKkaitte 3aroTiBKy. He ¢ikcyiite Ta He
3aTHCKaiiTe 3aroTiBKY pyKolo, Lie MOX<e NPU3BeCcTH A0 TPaBMyBaHHs.

CBiTnopiogHe po6oue niAcBiuyBaHHA

Lleit iHCTpymeHT 06nagHaHmii CBITNOAIOAHUM MiACBIUYBAHHAM, WO MOKPALLYE BUAUMICTb Y
po60ouii 30Hi 33 yMOB HeJOCTaTHHOrO OCBITNIEHHS.
(BiTnogioaHe nigcBivyBaHHA BMUKAETbCA aBTOMATUYHO, AKLLO HATUCHYTI TPUTrEPHUIA BUMUKAY.

6. TEXHIYHE ObCJIYTOBYBAHHA

06nacTb BUKOPUCTAHHA

YnapHuin railkoept npu3HaueHuit ANA BUKOPUCTAHHA B MOMIPHUX PErioHax 3 XapaKkTepHow
Temneparypoto Big 0 °C go +45 °C, BigHocHOW BonoricTio He Bue 80%, BiCYTHICTIO NPAMOTO
BN/INBY aTMOCHEPHIX ONaAiB Ta HAAMIPHOTO BMICTY NUNY B NOBITPI.

Bumoru 10 ymoB B NpUMiLLeHHi

He BuKOpUCTOBYiTE eNEKTPOIHCTPYMEHTU Yy BUOYXOHeDe3neuHux NpUMIlLeHHAX, de €
Nerko3ainMuCTi piguHu, rasu, nun. BoHn CTBOPIOIOT ICKPY, AKM MOXYTb NPU3BECTY 10 3aMaHHA
nuny, Bunapis.

YmoBu 36epiraHHa

Tepmin npupatHoCTi - 4 poku 3a yMoBYM 30epiraHHA BMPOGIB y MPUMILLIEHHI 3 MPUPOAHOH
BEHTUNALiEN B ynakyBaHHi npu Temnepatypi noitps Big -20 °C o 40 °C 1a BiZHOCHII BONOrOCTi
noBiTpA He GinbLue 80%.
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7.YCYHEHHSA HECPABHOCTEN

Mpobnema MoxnuBa npuynHa YcyHeHHs
1) Buiimitb akymynatop,
nepeKoHamTeca, Lo Hemae
nepeLuKog, BCTaBTe akyMynATop
Ha3aA 3riaHo 3 iloro popmoto (BiH
1. HenpasunbHo MOBUHEH BCTaBAATUCA TiNbKM B
NiAKMI0YEHNI akyMynATop. OZ{HOMY HanpAMKY) Ta IPUTUCHITb
2. HenpaBunbHo 3apAgxKeHni MIL{HO, NOKM aKyMynATop He
IHCTYMEHT He aKymynarop. ‘ 3a(|)i|<cyen3cn Ha Micuj. ]
S —— 3. /-\KyMy.J'IFITop 3ropiB. 2. |_|ep6K0.I-VIaI/I.TECﬂ, Lo 3avpﬂ,£lHI/|l/I
4. BHYTpiLUHE NOLIKOMEHHA NPUCTpilA NiAKNIOYeHNi Ta
a60 3HoC (Hanpmknag, NpawLioe HaNeXHUM unHom. Jlalite
BYFiNbHi LWiTKK 260 [0CTaTHbO Yacy ANA HANeXHOro
TPUrEpHWiA Nepemnkau). 3apALXKaHHA aKymynaTopa.
3. Tlepepobnioiite akymynatop
HaneXHUM YnHoM abo yTunisyiite
/0ro. 3aMiHiTb akymynstop.
4. 3BepHiTbCA [10 CRPBICHOTO LIEHTpY.
1) LaiiTe iHCTPyMeHTY NpawtoBaTh Ha
IHCTpyMeHT 1) Bu3myuuyete iHCTpymeHT (B0l BJ'Ia(HiVI7I LUBUAKOCTI.
AD2LI0E NOBIMbHO. npavioBaTi HaaTo WBNAKo. | 2. Mepepobntoiite aKymynﬂTop. ]
2. 3HoCakymynsTopa. HaNeXHUM YnHOM abo yTunisyiite

10ro. 3aMiHiTb akymynatop.

[poayKTuBHICTb
3HUXKYETHCA 3
4acoM.

3HoLLEeHi 260 noLLKoAKeHi
BYTibHI LUITKN.

3BepHITbCA 0 CEPBICHOMO LiEHTPY AnA
3aMiHW LLITOK.

HagmipHuit wym

BHYTPilUHE NOLIKOKeHHA a0
3HOC (HanpuKnag, BYrinbHi

3BePHITbCA 0 CEPBICHOMO LIEHTPY.

a00 nepeHyaHHs. ) .
LL{iTKK @60 MiAWMAHUKK).
1) LaiiTe iHCTPyMeHTY NpaLoBaTi Ha
CBOIiA BNACHiiA LLBUAKOCTI.
1) Bu3mywyete incTpymeHT | 2. Tlig yac BUAYBaHHA Ny 3 MOTOpY
. NpaLoBaTh HAATO LIBUAKO. 32 0NOMOTOH CTUCHEHOTO NOBITPSA
Meperpi.. pad A A A P

2.

3a0/10K0BaHi BeHTUNALiMHI
0TBOPY MOTOPA.

HaJAranTe 3axucHi oKynapu,
3arseppkeHi ANSI, Ta npotununosy
MacKy/pecnipatop, 3aTBepaXKeHuii
NIOSH.




8. 3AXWCT AoBKIINA

YBaral! llepen 6yab-akumu po6otamm 3 iHCTPyMEHTOM 3aBX AU BUiiMaliTe akymynarop.
[INA unwLeHHA 3aBXaM BUKOPUCTOBYIATE Cyxuii abo BONOMMIA, He MOKPWIA, PYLWHKK. binbLicTb
YUCTWIBHUX 3aC00IB MICTATb XiMiuHi PEYOBMHM, AKI MOXYTb NMPU3BECTU A0 MOLIKOKEHHA
MNACTUKOBUX YacTWUH iHCTpymeHTa. ToMy He BUKOPMCTOBYITe CWAbHI abo nerko3ammucti
YNCTUAbHI 32061, HaNpuKAag, O6eH31H, PO3YMHHIKN, CKUNUAAP abo aHanoriuHi. o6 yHUKHYTH
neperpiBaHHA, BEHTUAALiAHI 0TBOPW IHCTPYMeHTa NOBMHHI OYTU 3aBX AN BIIbHUMM Bif NANY.

YBATA! Lleit Bupi6 nO3HAueHO CMMBONOM, IO CTOCYETbCA YTUNI3auii BiAXo4iB
eNeKTPOHHOTO Ta eNeKTPUUHOro 06nagHaHHA. Le 03Hauag, Lo Leil BUpi6 3a60poHAETHCA
BUKWZATM pa3om 3 NobYTOBMMI BiAX0Zami, BiH Mae 6yTu JoCTaBfieHWid o CucTemu
360py, AKa BignoBigae Bumoram [lupextusu €eponeiicbkoro cotoy WEEE. 3a gogatkosoto
iHpOpMaLji€lo LOA0 YTUNi3avi 3BEpHITHCA A0 MicLeBUX OpraHiB Baau abo B MarasiH.
Motim Bupi6 Oyne nepepobneHuit a60 po3idpaHnii, W06 3MEHLLIMTY BNAMB HA [OBKIANA.
EnekTpnuHe Ta enekTpoHHe 0bnagHaHHA moxe 6yTu HebesneyHum AnA [OBKIANA Ta
3[10pOB’A NIIOJMHY, OCKINbKM BOHO MiCTUTb HeHe3neuHi pe4oBUHMN.

YmoBU TPaHCNOPTYBaHHA

TpaHcnopTyBaT IHCTPYMEHT MOXHA OyAb-AKMM BUAOM 3aKpUTOTO TPAHCMOPTY B YMaKyBaHHi
BMPObHUKa abo 6e3 HbOro, 3aXuCTUBLLM BUPIO Bifj MEXaHIUHUX NOLKOAKeHb, ONajiB, BNAUBY
XiMIYHO QKTUBHNX PEYOBUH Ta AOTPUMAHHA 3an00iKHMX 3aX0AiB LIOJ0 NEPEBE3EHHA KPUXKUX
BaHTaXiB.
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5.

6.
7.

9. TAPAHTIA

. Bupobu komnaHii DEXTER po3po6neHi 3a HaiiBuwwmmin craHaaptamu akocTi DIY i komnaia

Hafae TpUPIUHY (BiA AaTi npuabdaHHA) rapaHTito Ha CBOT BUPOOI.
Ll rapaHTia CTOCYETbCA BCiX BUABNEHUX iedeKTiB MaTepianiB Ta BUpoOHMUTBA. MoaHi iHLWi
npeTeH3ii byab-AKOro xapakTepy, AK NpAMi, TaK i HenpAMi, AKi CTOCYHTbCA Ntoaeli Ta/abo
marepianis, He NPUAMAKTbCA.
Y pasi BUHuKHeHHA npobnemu abo BUABNEHHA AedeKTy HeoOXiHO CrepLuy 3BepHYTUCA A0
Aunepa komnanii Dexter. Y 6inbLuocTi BUNagKiB came BiH Moxe BUpiLKTI npobremy abo
YCYHYTN fledeKT.
PemoHT ab0 3amiHa YaCTUH He NOAOBXYHTb NOYATKOBOMO rapaHTiiHOr0 TepMiHy.
[apaHTiA He NOLIMPIOETbCA HA AeDEKTY, AKI BUHUKNN BHACNIZOK HEHANEXHOT0 BUKOPUCTAHHA
a00 3H0Cy. OKpiM YCbOro HLLOTO, Lie CTOCYETHCA 3HOCY NePeMIKauUiB, 3aXMCHUX BUMUKAUIB Ta
MOTOPIB.
Bumoru 3a rapaHTi€to po3rnafaloThes ULLE 3a TakuX YMOB:
HaABHe NigTBepAMKeHHA faTh NpUAGaHHA y BUTNALI UekKy.
KonHi cropoHHi 0cobu He NPoBOAMAN peMOHTY Ta/abo 3amiHu JeTaneil.
[HCTPYMEHT BUKOPMCTOBYBABCA HANEXHUM UNHOM (10r0 He OyNo NepeBaHTaMeHO, i Ha HbOMY
He 0yNno BCTAHOBNEHO KOMN/EKTYBAIbHUX YACTUH CTOPOHHBOTO BUPOOHMKA).
BimcyTHi nowKomKeHHA BHACIAOK Ail 30BHiLLHIX GaKTopiB ab0 CTOPOHHIX NpefMmeTiB, 30kpema
nicky abo KamiHHA.
BigcyTHI nowKomKeHHs, AKI BAHUKAW BHACTIAOK HeZOTPUMAHHA NpaBun TeXHIKN 6e3neki Ta
IHCTPYKLIN LLOA0 BUKOPUCTAHHS.
YMO0BM rapaHTii 3aCTOCOBYIOTbCA B NOEAHAHH 3 HALLIMMU YMOBAaMMU NPOJAXY Ta NOCTaYaHHA.
HecnpasHi iHCTpyMeHTH, AKi NignAaraioTb noBepHeHHH0 B komnawito DEXTER uepes aunepa
DEXTER, 3abupae komnania DEXTER 3a ymoBI HaneHOro ynakysaHHa Bupo6y. ko
AedeKTHi ToBapu HajCunae B Komnaito Dexter nokyneLb, KOMnaHis 06CNyroBye Taki ToBapu
TiNIbKI 32 YMOBM, LLO MOKYNeLb onnayye JOCTaBKY.

8. KomnaHisa DEXTER He npuiimae Bpo6u, AKi He 6ynin ynakoBaHi HaeXHUM YMHOM.
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Ne Onnc Ne Onnc
1 AntominieBa 9 3a[1HA KpULLKa
000/10HKa roNOBKM Kopnycy
2 [BUHT 10 LLIToK wwroBXaua
3 Onopa npyxuHu 11 Kopnyc
4 Antominiesa ronoska | 11-1 OipmoBa Tabnmuka
5 fonuacTnit 12 [BUHT
NiAWUMHUK
6 YIWinbHeHHs 14 [lpo3opa KpuLuKa
T-nogi6HoI oci
7 T-nogi6Ha Bicb 15 Mepemukay B 360pi
8 PenykTop B 300pi 16 Tpybka 3 MarHiTHum
BiAXUNEHHAM
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— AKKymynaTopnbl

DEXTER &) |
GOARANGEE Oyparbiw

EAL

EAN CODE: 3276000698036

@ Nanganany 60ibiHWIA TARIMAEeme

OHAipyLWiHiH aTaybl XXOHe MEKeH-XaMNbl:
Yousan Muunaii Tyns Unpacrpu Ko JiTa. Ne 188, Unbpyn Hopt Poya, WHbuwkoy Bunbxaii UnBectMeHT 3HA BusHec NHKY631iLH,
Hun60o Cutn, Yxou3aH Nposunc, Kutain/ Kbitan
OpraHusaums,
NPUHMMAalOLLAA NpeTeH3nmn No KavyecTBy npoaykumm B Pecnyonuke Kasaxcran: TOO «Jlepya Mepnen Kasaxctan». 050000,
Pecnybnuka KasaxctaH, r. Anmarbl, yn. KyHaeBa, g. 77, bL| «<PARK VIEW», 6 atax, ocuc Ne 07.
KasakcTtaH PecnybnukacbiHaa eHim canacbl 00MbIHIWA Hapa3blibIKTapAbl KA0blNAanTbiH yibiM: «Jlepya MepneH
Kasakctan» XLLC. 050000, KazakctaH Pecny6nukacbl, Anmarhbl K., KoHaeB kelweci, 77 yit, <PARK VIEW» BO, 6-ka0ar,
07-keHce.
CaiikecTikTi MiHAETTI pacTayabl Tanan eTeTiH Tayapnap ywiH cepTudmkaTThbiH, / AeknapaLusaHbIH KewipMeciH Iepya
MepneH aykeHiHiH aknapaT 6araHbIHaH anyfa 6onagbiKbiTanaa xacanfaH
©HAipinreH KyHi:
KbiameT mep3imi: 5 xbin
HyckaynbIKTbIH )apusnaHfaH yakbiTbl:2022/01-V01

20VIW2-350.1 MapTuna Hemipi:



MaitnanaHy HyckaymbifblH MYKAST OKbIN LUbIFbIHBI3 XSHe BepinreH eckepTnenepai
VCTaHbHbI3. OHIMMeH, naiijanaHy XOfbIMeH JkeHe KayincCismik  TeXHWUKaChIHbIH
HyCkaynapbIMEH TaHbLICKIN LUbIFY YLUIH, OCkI NailaanaHy HyckaynbikTapbiH NakfanaHbiHbI3.
Ocbl NaiaanaHy HyckaynapbiH bonaluakra nainganaHy yLuiH Kayincia )xepae cakTaHpis.

BENTINEP

K ONeKTpiK eHIMAEPMH KanablkTapblH TYPMBICTLIK KOKbICka TacTayFa
bonmangpl. Kegere xaparyra apHanfaH apHaibl Mekemenep Gonca,
Kypangbl Kagere XaparbiHbl3,
Kegere apaTy OoOMbHWA KEHEC any VLWiH Keprinikti ekinetTi
OpraHgapra Hemece cayaa opHblHa xabapnachiHbi3.

l| EckepTy - %apakat any kayniH asaiTy yLUiH nanganaHyLubl

@ MA naiifianaHy HyCKkaymnblfblH OKbIM LLbIFYbI KEPEK

OHiM KonaaHbICTafbl eyponanblk AUMPEKTUBarapFa cail Kenemi XoHe
0Cbl AupeKTUBanapra ColkecTikTi Garanay a4ici OpblHLanAb!.

Byn xabmblk Peceit ®enepauusicbiHbii - TananTapbiHa  Caiikec
EH[ KacanfaH.

Byn eHimai kaitta eHaeyre 6onagsl. byaaH Obinait nanganaHy MyMKiH
Bonmaca, OHbl KOKbICTbI KailTa eHAeY opTanbifbiHa anapbiHbI3

OHIMHIH KOnpaHbICTafbl TexHUKanblk epexenepre (YkpauHa) celikec
keneTiHi Typansl Genri.

©R

Ombeban: Tek Sterwins UP20, Lexman UP20 xsHe Dexter UP20
U P =0 KypbiNfbiNiapbIMEH YiNnecimi

(&7 KopraHbiLL KesinaipiriH Tarbin XypiHi3
Kynak KopraHbICbIH KWiHi3

LLIaHHaH KOpFanTbIH MACKaHbl KMIHI3

> @@

Eckepry!
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1. DEXTER Akkymynsaropnbl COKnanbik COMbIH OypafbILUThIH
MAKCATTbI KONTOAHbBICbI

Ocbl eHIMAI caTbin anFaHbIHbI3Fa pakmeT. Ocbl nanganady HyckaynapblH OKbiN LUbIFbIHbI3
oHe DonaluakTa nanganaHy yLiH caktan KoblHpi3.

Kypbirrbl GonTrap MeH combiHAapabl Oypan GekiTyre xaHe Bocaryra apHanraH. byn
orapbl BepikTi BonTTapab! 6ekiTyre apHarnFaH kypan 6onbin Tabbinagel.

Byn anekTp Kyparbl cunartanFaH ascbiHau TbiC 6acka XyMbIC iCTey YLUiH nanganaHbinMaybl
KEpex.

OpaybllTaH LblFapFaH COH BHIMHIH Kepek-xapakTapbiMeH Oipre (6ap ©onca) OyTiH
eKeHpiriHe Ke3 XeTkisiHi3. Erep eHiM 3akbimaanfaH Oorca Hemece Ke3 KenreH akaymnapbl
6ap 6orca, oHbl NapanaHbaHbI3 XeHe AunepiHiare kaTapbiHbI3.

Ocbl Kypangbl 6acka bip agamfa GepceHis, ocbl nanganaHy HyckaynbifbiH Gipre
bepiHis.

Bi3giH %ababiFbIMbI3 KOMMEPUMANBIK, Cayaa HEMEece OHepKaCinTik MaKcaTTapMeH
NafanaHyfa apHanmaraHblH eckepiHi3. Kypbinfbl KOMMepuusAnblk, cayaa,
eHepKacinTik Hemece ykcac MakcaTTapAa NanpanaHbinca, 6i3miH, Keningirimis e3
KYLLiH X0AAbL.

Kayincisgik MmakcaTbiHaa 16 xacka aeiiHri 6ananap MeH xactap, CoHaal-ak 0ckl nanaanaty
HyCKaynapbIMeH TaHbIC eMec agamaap Ocbl eHIMAl naiganaHa anmaigbl. Guankanbik
XoHe aKblN-0il kabineTi WekTeyni agamaap eHiMAi Tek ayanTbl TyFaHbIH kaaaranaybl MeH
Hyckaybl DOibIHLLA NaidaanaHa anagei.
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2. AMNEKTP K¥PATbIHbIH KAYINCI3AIN BOMbIHLLA XANMbI
ECKEPTYNEP

A ECKEPTY Ocbl anekTp kypanbimeH bipre GepinreH bapnbik kayinciagik eckepTynepiH,
Hyckaynapabl, CypeTTep/i XoHe TeXHMKarbIK cunaTTamanapabl OKbin WbIFbIHbI3.

TemeHge KepceTinreH 6apnblk Hyckaynapabl OpblHAaMay canfapbiHaH SMeKTp TOMbIHbIH

COFYbI, BPT LUbIFYLI XXSHE/HEMECE aybIp XapakaT OpbIH anybl MyMKH.

Bapnbik eckepTynep MeH Hyckaynapabl Gonaiakra kapay yLiH caKTan KOUbIHbI3.

EckepTynepaeri «anekTp Kypanbl» TEPMUHI 3NEKTP KEMICIHEH KYMbIC ICTENTIH (CbIMAb)

Hemece BaTapesmeH XyMbIC ICTENTIH (CbIMCbI3) AneKTp kyparnbiH bingipeai.

X¥MbIC OPHbIHbLIH KAYINCI3AIr

a) XymbIc opHbI Ta3a api xapblk 60MybI KaxeT. XKyMbIC OpHbIHBIH lac Hemece
kapaHFbl Bonybl OKbIC OKWFanapablH nanaa bonysiHa ceben bonagel.

b) dnekTp KypanAapbIH TYTaHFbIW CYNbIKTLIKTAP, rasgap HeMece WaH CUAKTbI
3atTap OonatbIH Xapbinbic Kayni 6ap opranapaa nanganaHbaHbI3. dnekTp
Kypanzapbl WaHabl Hemece TYTiHAi TyTaHObIpYbl MYMKIH YLUKbIHOAP LWblFapagpbl.

C) AnekTp KypanblH NanganaHraH kesae, 6ananap MeH 6erge agamaap anwak
TYPYbI KaxeT. backa Hapcere anaHaay canfapbiHaH kypanasl 6ackapa anman
KanyblHbI3 MYMKIH.

SMNEKTP XYNENEPIH NANOANAHYOAFbI KAYINCI3OIK TEXHUKAChI

a) ANeKTp KypanbIHbIH awanapbl po3eTkara Caikec Kenyi kaxeT. AWwaHbl el
yakbITTa e3repTneHis. Ewkasaan agantep wrencenbAepiH xepre TyMbIKTanfaH
aneKTp KypanaapbiMeH bipre nangananbaHbI3. ©3repTinmereH awanap MeH Cankec
KeneTiH po3eTkanap anekTp TOrbIHbIH COFy KayniH asanTagbl.

b) Kybbipnap, paguatopnap, ra3 nnutanapbl XaHe TOHA3bITKbILTAP CUAKTbI
Xepre TyMbIKTanFaH 3attapra AeHeHiaai Turisberis. [leHeHis xepre TyiblKTanfaH
3aTTapMEH XaHacca, ANeKTp TOrblHbIH COFy kayni apTaabl.

C) AnekTp KypanaapbIH XaHObIPAAH KaHe biifanaaH cakTaHbI3. NEeKTp KypanbiHa cy
Kipce, anekTp TOrbIHbIH COFY kayni apTagpl.

d) Cbimabl TeK OpHbIMEH NanAanaHbIHbI3. ANEKTP KypanblHbIH ChIMbIH OHbI
TacbiMangay, TapTy Hemece KyaT Ke3iHeH axblpaTy YLLiH nanganaH6aHbI3.
CbIMabl Xorapbl TeMnepaTypagaH, ManaaHx, eTkip WeTTepaeH Hemece
XKblKbIManb! 6enweKkTepaeH anwak yeranbI3. 3akbiMaarnFaH Hemece LiaTackaH
CbIMAAP ANEKTP TOTbIHbIK, COFY KayMiH apTTbipagbl.

e) AneKTp KypanblH fanaga nanaanadfad kesae, Aanaaa nauganaxyra xapamabl
Y3apTKbILL CbIMAbI NaifanaHbIHbI3. [lanaga nanganaHyra apHanFaH coiMapl
navganaHrasaa, aNekTp TorbIHbIH COFy Kayni a3asmbl.



2. ANEKTP K¥PATbIHbIH KAYINCI3AIN BOMbIHLLA XAMNMbI
ECKEPTYINEP

f) blnran xepae anekTp KypanbiH NanaanaHyra Typa Kence, KOPFaHbICTbI
ewipy KypbinfbicbiMeH (KOK) kopranfaH xabablKTbl NanaanaHbiibi3. KOK
nanganaqraHga anekTp TorblHbIH COFy kayni a3asabl.

XEKE KAYINCI3AIK

a) dneKTp KypanbIH NailfanaHFaH kesge adan 0onbIHbI3, iC-opeKeTiHisre
GanbINTLINbIKNEH Kapan, 3eiiH KOMbIHbI3. Lapwan TypcaHbl3 Hemece
ecipTki, iWimaik He papi-gopmek kabbinaaraH 60NCaHbI3, 3NEKTP KypanbiH
nanganaH6anbI3. JNeKTp KypanaapblH naiganaxraH kesae, 3eniH Komay
cangapblHaH aybIp AeHe xapakaTblH anyblHbl3 MyMKiH.

b) Xeke KopraHbIC XababIfbiH NanaanaHbiHbI3. KopraHbic ke3ingipiriH yHeMi
TarbIN XyPiHi3. LLIaHHaH KOpFanTBIH Macka, ChipFaHaMalTbIH apHaiibl asik-KuiM, Gepik
Kacka HemMece eCTy MYLLECIH KOpFauTbIH Kypan CUsKTbI KOpFaHbIC abblFblH caikec
Xarfailnapia nainfanaqranzia Xeke xapakar any kayni asasgpl.

¢) AnekTp KypanblHbIK abancbi3aa icke KOCbIybIHa xon 6epmeHis. Kyat kesiHe
XaHe/Hemece GaTapesifa kocnac OypbIH, Kypanabl XUHaman He TacbiManaaman
TYPbIN, aybICTbIPLIN-KOCKbLIWTLIH OWipyni Kynae 60nybIHa KO3 XeTKi3iHi3. InekTp
KypanaapblH aybICTbIPbIN-KOCKbILLIHAH YCTan TackiManiay HeMece ayblCTblpbir-
KOCKbILL KOCYMbl KYIfe KyaTTaHAbIpy canaapbiHaH OKbIC OKuFanap opbiH anybl MyMKIH.

d) dnekTp KypanblIH icke kocnac 6YpbIH, peTTeriw Kintrep MeH COMbIHAbI GypanTbIH
KinTTepai anbin TacTaHblI3. ANeKTp kypanbiHbiH aiHanatbliH Geniriae GekiTyni kyiae
KanFaH PeTTeriL KinT Hemece COMbIHALI BypaiTbIH KINT eHe XapakaTblHa aKeryi
MYMKiH.

e) Kypanra kapai kaTTbl yMTbINMaHbI3. YHEMi TYPaKTbl KamnbInTa TYPbIHbI3 XKaHe
Tene-TeHAIK cakTaHbl3. byn Ke3neincok xaraannapaa anexkTp KypanbiH aypbic
Backapyra MyMKiHAiK 6epei.

f) TuicTi Typae KuiHiHi3. KeH Kuim KMMeHi3 Hemece alieKen TaknaHbI3.
LLlaWbIHbI3AbI, KMiMiHi3Ai XoHe KONFaObIHbI3AbI XbIMKbIManbl OenwekTepaeH
anwak ycTaHbI3. KeH KuiM, alekeit Hemece Y3blH LiaLl XblmkbiManbl Geniuektepre
INiHiN Karnybl MyMKIH.

g) KypanpapmeH Gipre WwaH, copy XaHe LaH X1Hay XyWeci KaMTamachbI3
eTince, onapAbIH AYpbIC XKarnfaHbIM, NanganaHbINaTbIHbIHA KO3 KeTKi3iHi3.
LLlaHcopFbIlTapab! NanganaHy WaxFa KaTbiCTbl kayinTepai asanTagpl.

h) Kypanab! xui nainfanany HaTuxeciHae 60caHcbIn, kayincisaik karnganapbiH
eneycis kanablpmanbI3. CanfbipTTblk TaHBITY 6ip ME3ETTE aybIp XapakaTka aKen
COKTBIPYbI MYMKIH.
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2. AMNEKTP K¥PANbIHbIH KAYINCI3AIN BOMbIHLLA XANMbI
ECKEPTYNEP

ANEKTP K¥PAIbIH MAUOANAHY XOHE OFAH KYTIM KOPCETY

a) dneKTp KypanblHa apTblK KYKTeMe TYCipMeHi3. XXyMbICbIHbI3 YLUiH AYPbIC 3NeKTp
KypanblH NaaanaHbiibI3. [lypbIC aNeKTp kyparkl 83iHiH apHailbl XbinfamasiFbiHa
KYMbICTI efeyip TMIMAI 8pi kayincis Typae OpbiHAanabl.

b) AybICTbIPbIN-KOCKbILWbI KOCIIMANATLIH XaHE OLUNEUTiH 3NeKTP KypanbiH
nanaanaHbarbI3. AybICTbIPbIN-KOCKbILL apKbINbl BackapblMaiTbIH Ke3 KenreH anekTp
Kypanbl kayinTi )eHe OHbl XeHAEY KaxeT.

c) Petrey apekeTTepiH opblHAaY, Kepek-KapaKTapabl aybICTbIpY HeMece KyaT
KypanaapbIH cakTayaaH OypbIH WTencenbai KyaT Ke3iHeH XoHe/Hemece
baTapesiHbl ANEKTp KypanbliHaH axbIpaTbiHbI3. MyHaai cakTbIk LWapanapsl anekTp
KypanblHbIH KE30eACOK iCke KOCbINy KayniH asautasbl.

d) ManganaHbINManTbLIH 3NEKTP KypanaapbiH 6ananapabIK KONbl XeTNenTiH
Xepae caKTaHbl3. ANEKTP KypanbiMeH HEMece OCbl HyCkaynapMeH TaHbiC
eMmec aflampapra Kypangbl nanganaHyra pykcar 6epMeHis. SnekTp kypanfapbiH
KaTThIKTbIPbIIMaraH NaitaanaHyLubinap KongaHca, kayin TeHeqi.

e) AneKTp KypanaapblHa TeXHWKaNbIK KbI3MET kepceTiRi3. XblmKbIManb!
OernwekTepaiH KMCatobIH HeMece KenTenyiH, GenwekTepaiH 6y3bInybIH XaHe
ANEKTP KypanblHbIH XYMbICbIHA acep eTyi MyMKiH 6acka Oapnblk xafaanabiy
Dap-KoFbIH TEKCEpiHi3. ANeKTp Kypanbl 3akbIMAanca, OHbl NanganaHap angbiHaa
XeHAeHi3. KenTereH okbic okurarnap anekTp kypangapbiHa TUICTi Typae TeXHUKarbIK
KbI3MET KepCeTney carngapbiHaH OpbiH anagp!.

f) Keckiw kypanaapabl oTKip XaHe Ta3a Kynae ycTaHbI3. TUICTi Typae TexHUKanblk
KbISMET KePCETINreH LeTTepi eTKip KeckiLw kypangap byrinin kanMangpl XeHe onapael
6ackapy oHai 6onagbl.

g) Xymbic xaraannapbiH XaHe OpPbIHAAY KaXeT XYMbICTbI Ha3apFa ana oTbIpbin,
3MNeKTp KyparnblH, Kepek-KapakTapabl, Kypan yWTbIKTapbIH XaHe T. 6. OCbl
Hyckaynapfra conKec naaanaHblHbI3. dMeKTP kyparblH TarailbiHoanfaH
MakcaTbiHaH 6acka MakcaTTapaa nanaanaHy acepiHeH kayinTi xaraail OpbIH anybl
MYMKiH.

h) TyTkanapgbiH *aHe KONMeH YCTanTbIH GeTTepAiH Kyprak, Tasa 60nybIH
Kafaranan, Mau MeH LbIPbILLTaH Ta3anan TypbIKbI3. TyTkanap xaHe KorMeH
yCTalTbIH BeTTep TaitFak 6onca, kyTrereH xaraain OpblH anFaHfa, Kypansl naitaanaHy
XoHe ofaH ie Hory MymKiH 6onmanzyl.



2. ANEKTP K¥PATbIHbIH KAYINCI3AIN BOMbIHLLA XAMNMbI
ECKEPTYINEP

BATAPES K¥PANbIH NAWOANAHY XOHE OFAH KYTIM KOPCETY

a) Tek eHAipYLi yCbIHFaH 3apAATaFbILL Kypan apKkbinbl 3apsiATaHbI3. batapes
BriorbiHbIH Benrini 6ip TypiHe apHanfaH 3apsiaTarbill Kypanasl 6acka Typaeri 6atapes
BriorbIMeH nanaanaxy ept kayniH TyObIPYbl MyMKIH.

b) dnekTp KypanaapbIH TeK apHaibl xacanraH 6atapes 6nokTapbiMeH
nanganabiibI3. Kes kenred backa batapesnapabl nanganaHy xapakar Hemece epT
kayniH Tyablpy MyMKiH.

c¢) barapesi nanganaHbInMan xaTkaH kesgae, oHbl 6ip kneMmagaH 6ackacbiHa
KocblnyblHa ceben 6omnybl MyMKiH Kara3 KbICTbIPFbILUTaP, TULIHAAP, KINTTE,
werenep, 6ypaHaanap cUAKTLI 6acka fa ycak MeTann 3atrapgaH anwak
ycTaHbI3. batapes knemmanapblHbIH Bipre TynbIkTanybl Kyiin kanyra Hemece epT
LWbIFybIHA ceben Bomybl MYMKH.

d) Konaiicbi3 xargannappa 6atapesgaH CybIKTbIK aFbin KETYi MyMKiH, OHbl
AeHeHi3re TUri3deHi3. Erep abaicbi3aa THin KeTce, CyMeH WanbiHbI3. Erep
CYMbIKTBIK ke3re THiN KeTce, KOChIMLLA MeAULIMHaNbIK KOMeK anblHbI3.

BaTtapesiaaH LWbIKkaH CYibIKTBIK TiTipKEHYre HEMECe Kywin kanyra ceben Borybl MyMKiH.

e) 3akbimaanfaH Hemece e3repTinreH 6atapes GnorbIH Hemece Kypangbl
nanganaHbanbI3. 3akbiMaantaH HeMece e3repTinreH 6atapesnap epT, XKapbirbIC
HEMECe apakart any kayni 6ap KyTnereH apeKeTke aKkenyi MyMKiH.

f) Barapes 6norbiH Hemece Kypanabl OTKa Hemece LWamagaH TbIC Temnepatypa
acepiHe ywblpatnanbi3. OTka Hemece 50°C WwWamacblHaH XoFapbl Temneparypa
aCepiHe YLLLIPATY XapbirbIC TyFbI3ybl MyMKIH.

g) Bapnblk 3apsaTay HyckaynapbIH OpbIHAAHbI3 XaHe 6aTapes 6norbIH
Hemece Kypanabl Hyckaynapga kepceTinreH Temneparypa aykbIMbIHaH TbIC
3apaATamMaHbI3. batapesHbl AypbiC eMeC HEMECe KBPCETINreH Temneparypa
ayKbIMbIHaH ThiC 3apsiaTay oHbl 3akbIMAan, epTTiH naitaa Bony kayniH apTTbipyel
MYMKiH.

KbISMET KOPCETY

a) dneKTp KypanblHa KbI3MET KOPCETY XKYMbICbIH GiNiKTi MamMaH TeK TynHyCka
GenwekTepai nanganaHbIn xacaybl Tvic. Byn anekTp kypansl kayincisgiriHix
cakTanyblH kamMTamachbl3 eTeqi.

b) EwkawaH 3akbiMaanfaH 6atapes 6nokTapbiHa KbI3MeT kepceTneHi3. batapes
GrokTapbiHa KbI3MET KOPCETYAi TEK OHAIPYLLI HEMeCe OKINeTTi KbI3MET KepceTy
XeTKisyLwici opbIHAAYbI THIC.
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FR

ES 4, TEXHUKATbIK AEPEKTEP

PT Yririci 20VIW2-350.1
Mortop Typi bINLLAKTI

IT PTYp K K
HomuHan bl kepHey 18 B TT(makc. 20B TT)

EL Kyktemecis 0- 2000 ain/muH
XbingamAablK

PL L
Cory xuiniri 3300coKKbI/MUH

RU Maxc. aitHany momeHti | 350 Hm
COKKbILL enLLemi 112 proim

UA
BATAPEANAPMEH 2.5Ah: 20VBA2-25.1/20VBA2-25.1XXX
=Gl 5.0Ah: 20VBA2-50.1/20VBA2-50.1XXX

KZ

RO SAPAOTAF 20VCH1-3A.1/20VCH1-3A. XXX
K¥PbIJIFbITAPMEH } 3
YANECIMAIIT 20VCH2-6A.1/20VCH2-6A. 1XXX

EN
EN 62841 cTaHpapTbiHa Caiikec Ly aeHreiiHii MaHaepi (3 AB(A) WamacbiHa aybITKyLbINbIK
KapacTbipbinFaH)
- [1bIOLICTBIK KbICHIM AEHrEM 104,1 ob(A)
- [bI6bICTBIK KyaT AeHrelii 93,1 0b(A)
EN 62841 craHoapTbiHa Coikec Lipin LbIFbICbIHbIH 15,927 m/c?
MaHaepi 62841 (1,5 m/c? wamackIHAa aybITKyLbIbIK
KapacTbipbinFaH)

OneKTp KypanbiMeH XyMbIC iCTereHae, Kynakka apHanfFaH KOpraHbIl
KYParnbIH TarbIHbI3.
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4. TEXHUKANbIK OEPEKTEP

Eckepry!

IANEKTp KyparibiH HaKTbI NanganaHy KesiHaeri Qipin MeH Ly WbiFapy Kypandbl naiaanaHy
TaCiNiHe BalnaHbICTb! Xanrbl XapusinaHraH MoHHEH eareLLie B0yl MyMKH.

Onepatopabl KopFay MakcaTblHaa HakTbl KOnpaHy xafaaibiHaars! Aipin acepiHae Bonyasl
bararay HerisiHze (KypargblH eLLipyni yakeTbl MeH icke KOCbINy yakbiTblHa KochiMLIa 60C
KYPIC Ke3eHi CusKTbI BaprblK KYMBIC iCTEY LMKIAEpiH eckepe OTLIPbIN) XeKe Kayinciamik
LwaparnapbiH aHbIKTaHbI3,

Eckeprne:

-KMbIHTLIK QipinaiH ManiMaenreH MaHi XaHe LWy caymneneHyiHiH, ManiMaenreH MaHLepi ae
acepai anabiH ana 6aranayna nanganaHblybl MyMKiH.

-Xannbl gipingiH ManiMaenreH MaHi xaHe Ly cayneciHiH ManiMaenreH MaHaepi
CTaHOapTTLl ChlHaK SLICIHE CANKEC enLeHsi xaHe Bip Kypanibl eKiHLIICIMEH CanbICTbIPY
YLLIH Manganaxbinybl MyMKiH.

-aipin KayniHe »xon 6epmeHis
KeHecTep: 1) XyMbIC icTereHae Korran Kuiis;
2) XYMbIC YaKbITbIH LIEKTEH3 XaHE iCKe KOCY YaKbITbIH KbICKaPTbIHbI3

5. NAWOANAHY

Ocbl eHiMAi OpHaTy Hemece nailanaHy angblHAa Takbipblinlianapgarbl 6apnblk
MaTiHGi koca, ockl HyckaynblkTel 6acsiHaa 6epinreH KAYIMNCIZAIK TYPAJTbI BYKIT
MAHbBI3[bI AKITAPATTbI OKbIN LbIFbIHbI3.

Kypangbl opHaty

Eckeptne: XymbicTbl 6acTamac OypbiH, cailkec KeneTiH GaTapesiHbl caTbin any
KaXeT.

« batapes GnorbIH TyTKaHbIH TOMEHT XafblHa CanblHbl3 (LUbIPT ETKEHLLE)

« batapes BnorbiHaarsl 6ocary TyiMeciH Backin, batapesiHbl LblFapbin anbiHbI3.
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5. NAWOANAHY

1. COKKbILLI KINTT

2. bartapes bnorbl
(uHakka Kipmeigi)

3. bocary Tynumeci

ECKEPTY: Ke3neicok kyMbIC iCTey Ke3iHae aybip XapakaT anyra xon 6epmey yLui:
AybICTbIPLIN-KOCKBILL 6LUipin, ocbl BenikTe Ke3 KenreH mpouegypaHbl OpbliHAaYy angblHaa
BaTapes BNOrbIH anbin TaCTaHbI3.

bactuexkTi opHaty

ABAMNAHBI3! Ocbkl KypuInFbIMeH TeK COKKbI KyKTeMeci 6ap Kepek-kapaktapabl
nanaanaHbiHbI3. backa Kepek-kapakTap XyMbIC iCTey Ke3iHAe CblHybl, CblHbIM TYCYi
HEMeCe Xapblstybl MyMKIH.

BacTuekke CoMKec, COKKbl KyKTeMeci 6ap XeTekTiH Lapwbl poseTkacbiHa (benek
catbinagbl) KOChIHbI3.

Kocy/ewipy aybICTbIPbIN-KOCKbILWbI

« Kypange! icke Kocy ywiH aybICTbIPbIN-KOCKbIWTbI 6aChIHbI3
« Kypange! eLwipy ywiH aybICTbIPbIN-KOCKbIWTLI 60CaTbIHbI3

Con xak/oH %aK aybICTbIPbIN-KOCKbILU

&) /(=& con Xak/oH xak aybICTbIpbIN-KOCKbILLTA KepCETINreH
Con xak/OH aK aybICTbIpbIN-KOCKbILLTI 0Cbl BafbiTTa OpHaTHIHbI3 =
Corl Xak/OH xak ayblCTbIPbIN-KOCKbILITbI OChI BarbiTTa OpHaTbIHbI3 (<=7

« AliHany 6arbITbIH TEK KYPbIfFbl XXYMbIC ICTEMEN TypFaHaa erepTyre bonagb!

« ABAUNAHBI3! Con xaK/oH aK aybICTbIPbIN-KOCKbILLIbIH PO3ETKANapabl HEMECE Kypar
TOKTanN KarraHga opTarblk ayblCTbIPbIN-KOCKbILL KYMbl KyiiHE OPHATHIHI3.

ECKEPTME: Cokkbllu aiHanbIn TypfaHOa alHangblpy OafbiTblH - e3repTyre

Gonmanabl. barbiTTbl 83repTnec BYpbIH COKKBILUTBIH TOMbIK TOKTaFAHbIH KYTiHi3.



5. NAVOANAHY

Kypanzb! eKi KOrIMeH YCTaHbI3.

BekiTKiLLTI po3eTKaFa KOChIHbI3 X8HE aybICTbIPbIN-KOCKbILUTHI Basy KOChIHbI3.

KyMbICTbI asikTaraH keaae TeTikTi 60catbin, KynbinTaHb!3.

OKblC OKuranapabH anfblH any yLuiH, NaiaanaHyaaH keniH kypanas! eLwipin, 6atapes
BriorbiH anbin TacTauyl3. Tasanan, kypangsl bananapabiH Konbl XeTnenTiH fumapat
iLiHAE CaKTaHbI3.

Eckeprne: HakTbl aiHany MOMEHTIHIH Menwepi XIinTepaiH Tasanbifbl MeH XaffanbiHa
¥oHe 6acka aktoprapra OainaHbiCTbl e3repedi. Erep MaHbi3gbl KOMMOHEHTTEDI
BekiTince, KOMMNOHEHTTEPAI XMHAMAC ByYpbIH, XinTepai Tekcepin, BeKITKilLKe MexaHuKanblk
[NHAMOMETPi COMbIH KinTiHiH keMeriMeH BepineTiH HaKTbl aliHany MOMEHTIH TeKCepiHia
(KMBIHTBIKKA KOCbIrIMaFaH).

ABAUNAHbI3: ©HnenetiH GyitbIMabl THICTI TypAe Tipen, KbICKbITapMeH GeKiTiHis.
KonmeH yctayra 6onmangbl. ©HgeneTiH GyMbiIMAbl KONIMEH KbiCbin OeKiTy yLiH
GekiTneHji3 , 6yn xapakaTka akenyi MyMKiH.

)KaprK,U,VIOD,TbI XYMbIC WaMbl

KypangbiH apblkOUOLTh! LWambl XYMbIC alMarbiH XapbIKTaHAbIPbIN, Xapblk KETKINIKCI3
TYCETIH XYMbIC aiMarbiHAa KOPIHICTI kakcapTagbl.

apblkauoaThl LWam icke KOCy aybICTbIpbIN-KOCKbILLLI BackinFaH ke3ae aBToMarTbl Typae
Xarblnagsl,

6. TEXHUKATbIK KbISMET KBPCETY

KonpaHbic anmarbl

Cokkpiw kinT Temnepartypackl 0 ° C-taH +45 ° C-ka AemiHri, CanbICTbIPManbl bifFanablibifbl
80% acnaiTblH, Tikenei XayblH-WallblH ocep EeTNewTiH XoHe ayafarbl WaH Menwepi
KOoFapbl eMec KnumaTthl 6ipkanbinTsl aiMakTapaa NaifanaHyra apHarnfaH.

Benme xaraannapbiHa KOMbINATLIH TananTap

ANEKTP KypanblH XaHFbILL CYMBbIKTLIKTAP, ra3fap, WaH MeH xapbiny kayni 6ap anMaktapaa
naraanas6anbi3. On ywwKbIH Tyabipaabl, an 6y wax meH 6yabiH TyTaHyblHa SKkemnyi MyMKiH.

Cakray waptrapsbl

Erep eHimaep aya Temnepatypack - 20°C-aeH 40°C-re aeiiH kaHe ayaHblH canblCTbipMarbl
binFangbinbirbl 80% acnanTeiH kantamaga Taburn xenaetyi 6ap yiae caktanfaH xarganaa
Xapamablrblk Mep3iMi - 4 Xbirabl Kypanabl.
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7. AKAYNbIKTAPbI OO

Macene

blktuman cebentepi

blkTuman wewwimaepi

1. Barapes 6norsl aypbic
KOCbINFaH JOK.

2. bartapes bnorsl gypbic
3apsATarFaH Xok.

3. barapes 6rorbl aHbin

1) Batapes 6noreiH anein, kegeprinep
KOK €KEHIHe Ke3 KeTKI3iHi3, cofaH
keniH 6atapes GnorbiH OHbIH MiLLiHIHE
ColiKec KaliTa canbin (on Tek Bip
KorMeH BekiTinyi kepek), OHbl OpHbIHa
KynbinTanfaHLla 6acbiHbI3.

2. 3apsiaTarbill KypanablH KOCkirbIn,

Kypan icke T [YPbIC XYMBIC ICTEN TypFraHbIHa
ocbinMangpl. o Ke3 XeTKi3iHi3. batapes brorbiHa
K : 4. luki Geniri kanTanaH : bIC 3apﬂma LLIiH
3aKpiMaansl Hemece Afar AP PARTAY Y
XETKINIKTI yaKbIT GepiHia.
T030bl. (MbICantl, . .
: 3. Ecki Gatapes 6norbiH TUiCTi Typae
KeMIpTEK KblnLakTaps! .
) KOMbIHBI3 HEMECE Ka[iere XapaTbiHpl3.
Hemece TeTiK.)
Batapes 6rorbiH aybICTbIPbIHbI3.
4. TexHuK MamaH Kbl3MeT Kepceryi
KEepex.
1 anabl 63 XbiNAaMabIFEIMEH XYMbIC
1) Kyparira eTe Xbingam ) Kyp A Al y
Kypan 6asy N ICTEHi3.
KYMbIC iCTEYi YLLIH KyL : .
KYMbIC e 2. Ecki 6atapes 6norbiH TMICTi Typae
icTenq) yoipy KOMbIHbI3 HEMECE Kalere XapaTbiHbi3.
2. batapes bnorbl To3faH.
BaTapes BnorbiH aybICTbIpbIHbI3.
OHimpiniri TosraH Hemece L
. KbinwakTapabl 6inikTi TEXHUK MamaHbl
yaKpIT eTe 3aKbIManfaH kemiptek
ayblCTblpagbl.
asasipl. KblrLLAKTapbl
|Lwki Geniri 3akbiMaanbl
LLlekTeH Tbic KelMAana
Hemece To3abl. (Mbicanl, .
Ly Hemece : TeXHUK MaMaH KbI3MET KepCETYi Kepex.
ipinaey KeMIpTeK KblrLakTapbl
A Hemece TeTiK.)
1 anpbl 63 XbirgamabifbIMeH XyMbIC
1) Kyparnrfa eTe xblngam ) :i\'lrre))uisn Aand v
KYMbIC iCTeYi YLLIH KyL ' .
v 2. KpicbiMaanFaH ayaHblH KeMeriMeH
LLlekTeH ThiC Yelpy MOTOPZbIH, LLaHbIH Ypney KesiHae
2. KosranTibiL
Kbl3ybl. ANSI makynaaraH cakTaHAbIPFbILL
KOpMyCbIHAAF bl N
) ke3inAipiriH xaHe NIOSH makynaaraH
KenoeTkiltep .
) LIaHHAH KOpFanTbIH MackaHbl/
BiTenre.

pPecnMpaTopabl KUIHj3.




8. KOPLLAFAH OPTAHbI KOPFAY

Hasap ayaapbiHbi3! Kypbinfblga kes kenreH XyMmbiCTbl 6actamac 6ypbiH, baTapesiHbl
apAanbIM anbin TacTaHbI3.

Tasanay VWiH apkawaH kyprak Hemece AbIMKbl, 6ipak cynbl emec LybepekTi
nanfanaHbiHbl3. KenTereH TasapTKblL Kypangap KypbiiFbiHbH NnacTukanelk beniktepiHe
3aKbIM  KEnTipyi MyMKH XMusnblK 3aTtTapgaH Typagsl. CowgbiktaH GeHauH, 6Gosy
@3, CKUMuaap HeMece COM CUSKTbI KaTTbl HEMECE XaHFbIL Ta3apTKbill Kypanjapab
nanaanaqbaHbl3. Kblabin KETNEY YLWUiH XenaeTkil caHbinaynapbiH WaHHaH aphaibiM Tasa
YCTaHbI3.

ABAMN BONbIHBI3! Atanmbiw eHiMae ANeKTPNiK XoHe ANEeKTPOHMLIK KanablKTapabl

o KOIOFa KaTbICThl benri 6ap. fFHW OCbl eHIMAI TYPMBICTHIK KOKbICKA TacTayfa
bonmanapl, oHbIH OpHbiHa WEEE Eypona aupekTuBachiHa COMKEC KeneTiH KuHay
OpHblHA KaWTapy kaxet. Kegere xapary BOVbHLIA KEHEC any YLiH XeprinikTi
OKINeTTi OpraHfapFa Hemece Koima thupmacbiHa xabapracbiHbi3. OHbl KOpLUaraH
opTara kepi acepiH Turiabey YLUIH kalTa eHaeiai Hemece BernLekTeiai. AnekTprik
XOHe aneKTPoHObIK XabablKTap KypamblHaa kayinTi 3attap GonaTbiHAbIKTaH, onap
KOpLUaraH opTara XoHe afiaM JeHcayrbifbiHa Kayin TOHAIPYi MyMKIH.

TacbIMangay xargaunapbl

OHimaepaixabblk keNikTiH Ke3 KENreH TypiMeH eHAIPYLLI KanTamacklHga HEMECE kKanTamachl3
BHIMA] MexaHWKanbIK 3akbIMaHyaaH, biFranaaH, XMMUANbIK 6encerai 3aTTapablH scepiHeH
oHe CblHFbILL Tayapnapadbl TacbiManiay XeHiHaeri cakTblk LapanapblH CakTai oTbipbin
TacbiMangayra bonagei.
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5.

6.

9. KEMINOIK

. Dexter komnaHusicbHbIH eHiMaepi DIY eH xofapel cana CTaHapTTapblHa Caikec
*acanagbl. Dexter KOMNaHWSChIHbIH OHIMAEPIHE CaTbin anbliHFaH KyHHeH BacTan 36
annblK Keningik YCblHbINaab!.

Ocbl Keningik Matepuanga xsHe eHgipy kesiHae nanga 6onysl MyMKiH 6apmblk
akaynapabl kamTabl. ADampapra xaHe/HeMece Matepuaniapra katbiCTbl eLubip
cunatTarbl, TIKENe HemMece XaHama, TananTap xacay MyMKiH eMec.

Macene Hemece akay TyblHLArFaH Xafaaiaa, apkallaH angeiMeH Dexter annepiHe
xabapnacy kepek. Ken xarganaa Dexter gunepi MaceneHi Lwelle anasl Hemece
aKaynblKTbl Ty3€Te anagbl.

BenwekTepai xeHaey Hemece aybICTbIpy 6acTankbl Keninmik Ke3eHiH y3apTnanapl.
MakcaTTbl eMec naiganaqy Hemece To3y HoTVKeCiHAE naitaa bonFaH akaynap
keningik asicoiHa kipmeiai. Tosy xaraanbiHaarbl 6acka HopcenepMeH koca, byn
aybICTbIPLIN-KOCKLILLTAPFa, KOPFaHbIC Ti3BeriHiK aybICTLIPbIN-KOCKbILUTAPLIHA XaHe
MOTOpMapFa KaTbICThI.

Keningik omblHWa TanabblHbl3 MblHA LWapTTap OpblHOANCca faHa exaeneq:

Carbin any KyHiH AanengenTiH kyxart peTinae TybipTekTi kepceTkeHae

YLWiHLLI Tapan xeHAeY xoHe/HeMece aybICTbIPY XYMbICTAPbIH XyprisdereH bonca
Kypan kaTe nainanaHbinMaraH Borca (apTblk XyKTeme TycipinMece Hemece pykcaT
eTinMereH Kocarkbl kyparaap opHaTbinMaca).

ChIpTKbI 8CEprnep Hemece KyM, Tactap cusikTbl 6erae 3aTTap 3akbim TurisbereH Gonca.
Kayincisgik HyckaynapbiH xaHe nanganaHy HyckayrnapbiH OpbiHAamayLaH TyblHoaraH
3aKbIM 0k 6onca.

Keningik MiHaeTTemenepi BiagiH cary xoHe XeTKidy WapTTapbiMblabeH bipre
Konaabinagsl.

OHim TricTi Typae kanTanraH bonca, Dexter komnanmsicbiHa Dexter aunepi apkbInbl
kanTapy kepek akaynbl kypanaap Dexter KOMNaHNsIChI apKbInbl XuHaN anbiHagp.
TyThIHyLbI akaynbl eHiMaepai Dexter komnaHusichiHa Tikenei xibepce, Dexter
KOMnaHusiCbl 6yn eHIMAEPLI TYTbIHYLLLI TaCbiManaay LWblFbIHAAPbIH TeNece faHa
eHzen anafb!.

Dexter komnaHnscHl Halap kanTanFaH Kyiaoe XeTkisinreH eximaepai kabbinaamaiiap.



10. BONLIEKTENTEHKOPIHIC XXOHE KOCANKbI BONLEKTEP
TI3IMI

10 11 12

15 \ 14
Ne Cunarramachl Ne Cunattamacsl
1 Antomunuii Bac kopraHbl | 9 KopnyCTblH apTKbl Kaknarbl
2 BypaHaa 10 Wrepriw wrok
3 Cepinneni Tecem 11 Kopnyc
4 AntomunHii 6acTueri 11-1 MnacTuHa ataysl
5 LLlaHbllwnank MombIHTIpeK | 12 BypaHza
6 T Tapiaai ockTiK 14 Mengip xabbiH
ThifbI3AaFblLL
7 T Topiagi ocb 19 aYbICThIPbIN-KOCKbILL
KUHaFbI
8 Bepinic kopabblHbIH 16 MarHuTTiK TyTIK

KNHArbI
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Vd rugdm sd cititi cu atentie instructiunile de functionare si sa observati notele furnizate. Utilizati
aceste instructiuni pentru a va familiariza cu produsul, cu utilizarea corecta si cu instructiunile de

siguranta. Pastrati aceste instructiuni de utilizare intr-un loc sigur pentru utilizari ulterioare.

SIMBOLURI

B

Deseurile produselor electrice nu trebuie sa fie eliminate impreund cu
deseurile menajere. Va rugam sa reciclati in cazul in care exista facilitati.
Luati legatura cu autoritatile locale sau magazinul de desfacere pentru a
obtine informatii privind reciclarea.

I..| avertisment — Pentru a reduce riscul de accidentari, utilizatorul
|M| trebuie sa citeasca manualul de instructiuni

AU

- Q@O DREnm

Produsul corespunde cerintelor Directivelor europene aplicabile si unei
metodei de evaluare a conformitatii cu aceste directive.

Acest echipament a fost fabricat in conformitate cu Federatia Rusd.

Acest produs este reciclabil. Dacd nu mai poate fi utilizat, vd rugam predati-|
unui centru de reciclare a deseurilor.

Marcaj privind conformitatea produsului cu reglementarile tehnice ucrainene
aplicabile.

Universal : compatibilitate numai cu Sterwins UP20, Lexman UP20, si Dexter
UP20

Purtati echipament de protectie oculara

Purtati echipament de protectie auditiva

Purtati mascd de praf

Avertisment!
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1. SCOPUL UTILIZARII CHEII DINAMOMETRICE CU IMPACT

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs. Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni
de utilizare si pastrati-le pentru consultari ulterioare.

Masina este destinatd pentru insurubarea si slabirea bolturilor si a piulitelor. Este o sculd pentru
insurubarea bolturilor cu rezistentd inalta.
Aceasta scula electrica nu poate fi utilizata in alt scop decat cel descris.

Dupd despachetarea produsului, asigurati-va ca acesta este complet si toate accesoriile (daca
existd) sunt prezente. Dacd produsul este avariat sau prezintd defecte, va rugdm nu-l utilizati si
predati-I magazinului de unde I-ati achizitionat.

Daca transmiteti aceasta scula altor persoane, va rugam predati-o impreuna cu acest
manual de instructiuni.

Va rugam sa retineti ca echipamentul nostru nu a fost proiectat pentru utilizare in scop
comercial sau pentru aplicatii industriale. Garantia noastra va fi nula daca masina este
utilizata in scop comercial, pentru aplicatii industriale sau in scopuri echivalente.

Din motive de sigurantd, copiii i tinerii sub 16 ani, precum si persoanele nefamiliarizate cu aceste
instructiuni de utilizare, nu pot sa foloseasca acest produs. Persoanele cu abilitati fizice sau psihice
reduse pot utiliza produsul numai in cazul in care sunt supravegheate sau instruite de catre o
persoand responsabild.

FR

ES

PT

EL

PL

RU

UA

KZ

RO

EN

165



FR

ES

PT

EL

PL

RU

UA

KZ

RO

EN

166

2. INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA PENTRU SCULE ELECTRICE

AVERTIZARE Citifi toate instructiunile, avertizdrile de sigurantd, ilustrafiile si specificatiile
livrate impreund cu aceastd scula electricd.
Nerespectarea tuturor instructiunilor enumerate mai jos se poate solda cu soc electric, incendiu i/
sau vatamare corporald grava.
Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru consultare ulterioara.
Termenul ,scula electrica” din avertizari se refera la scula electrica (cu cablu) alimentata de la
reteaua electrica sau scula electricd (fdrd cablu de alimentare) care functioneaza cu acumulator.

SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

a) Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata. Zonele dezordonate si intunecoase
predispun la accidente.

b) Nu punetiin functiune sculele electrice in atmosfere explozive, cum ar fiin
prezenta lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului. Sculele electrice creeazd
scantei, care pot aprinde praful sau gazele.

() Nu lasati copiii si trecatorii sa se apropie in timp ce utilizati o scula electrica.
Distragerea atentiei poate provoca pierderea controlului.

SIGURANTA ELECTRICA

a) Stecherele sculelor electrice trebuie sa corespunda cu priza de retea electrica. Nu
modificati niciodata stecherul, sub nicio forma. Nu utilizati adaptoare de priza cu
scule electrice impamantate. Stecherele nemodificate si prizele adecvate vor reduce riscul
de electrocutare.

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele legate laimpamantare, cum sunt tevile,
caloriferele, masinile de gatit si frigiderele. Acest lucru reprezinta un risc sporit de
electrocutare in cazul care corpul dumneavoastra este expus laimpamantare.

() Nuexpuneti sculele electrice la ploaie sau conditii de umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electricd va creste riscul de electrocutare.

d) Nufolositi in mod abuziv cablul de alimentare. Nu utilizati niciodata cablul de
alimentare pentru a transporta, a trage sau a scoate din priza scula electrica. Tineti
cablul de alimentare departe de caldura, ulei, margini taioase sau piese in miscare.
(ablurile electrice deteriorate sau incalcite cresc riscul de electrocutare.

e) Cand utilizati o scula electrica in aer liber utilizati un cablu prelungitor adecvat
pentru utilizarea in aer liber. Utilizarea unui cablu adecvat pentru utilizare in aer liber
reduce riscul de electrocutare.

f) Daca utilizarea unei scule electrice intr-o zona umeda este inevitabila, utilizati
o sursa de alimentare protejata cu un dispozitiv pentru curent rezidual (DCR).
Utilizarea unui DCR reduce riscul de electrocutare.
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2. INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA PENTRU SCULE ELECTRICE ES
SIGURANTA PERSONALA PT
a) Fitivigilent, urmariti ceea ce faceti si apelati la bunul simt cand utilizati o scula

electrica. Nu utilizati o scula electrica cand sunteti obosit sau sub influenta IT
drogurilor, a alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timp ce
utilizati sculele electrice se poate solda cu vatamari corporale grave. EL
b) Utilizati echipament de protectie personala. Purtati intotdeauna ochelari de
protectie. Echipamentele de protectie, cum ar fi masca de praf, bocancii de protectie PL
antiderapanti, casca sau antifoanele utilizate in conditii corespunzatoare, vor reduce
vdtamadrile corporale.
¢ Preveniti pornirea accidentala. Asigurati-va ca intrerupatorul este pozitionat pe RU
off (oprit) inainte de conectarea la sursa de energie electrica si/sau acumulator,

inainte de ridicarea sau transportarea sculei. Transportul sculelor electrice cu degetul pe UA

intrerupdtor sau cu alimentarea cu energie electricd pornitd, predispune la accidente.

d) Indepartati orice cheie de reglare inainte de a porni scula electrica. O cheie reglabila K7
sau una fixa lasata intr-o piesa rotativa a sculei electrice poate duce la accidente.
e) Nuvaintindeti excesiv Pastrati-va stabilitatea si echilibrul in orice moment. Astfel RO

veti avea un mai bun control asupra sculei electrice in situatii neasteptate.

f) Tmbréacati-va corespunzator. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Nu apropiati parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau EN
parul lung pot fi prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca sunt furnizate dispozitive pentru conectarea sistemelor de extragere
si colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt conectate si utilizate
corespunzator. Utilizarea colectoarelor de praf poate reduce pericolele legate de praf.

h) Nu permiteti ca familiaritatea dobandita in urma utilizarii frecvente a sculelor sa
va faca sa neglijati sau sa nesocotiti principiile de siguranta ale sculei. 0 operatie
neglijenta poate cauza rani grave intr-o fractiune de secunda.

UTILIZAREA SI INGRIJIREA SCULELOR ELECTRICE

a) Nufortati scula electrica. Utilizati scula electrica adecvata pentru aplicatia
dumneavoastra. Scula electrica corespunzatoare va efectua lucrarea mai bine si in siguranta
mai mare, la viteza pentru care a fost proiectata.

b) Nu utilizati scula electrica daca intrerupatorul nu comuta pe pozitiile pornit si oprit.
Orice scula electrica ce nu poate fi controlata de la intrerupator este periculoasa si trebuie
reparata.

) Deconectati stecherul de la sursa de alimentare si/sau setul de acumulatori de scula
electrica inainte de efectuarea oricaror reglaje, schimbari de accesorii sau inainte
de depozitarea sculelor electrice. Astfel de masuri preventive de siguranta reduc riscul de
pornire accidentala a sculei electrice.

167



FR

ES

PT

EL

PL

RU

UA

KZ

RO

EN

168

2. INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA PENTRU SCULE ELECTRICE

d) Depozitati sculele electrice intr-un locinaccesibil copiilor si nu permiteti utilizarea
sculei electrice de persoane nefamiliarizate cu aceasta sau cu aceste instructiuni.
Sculele electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

e) Intretineti sculele electrice. Verificati daci exista abateri de la coaxialitate sau gripari
ale pieselor in miscare, avarii ale pieselor si orice alta situatie care poate afecta
functionarea sculelor electrice. in caz de deteriorare, dati scula electrica la reparat
inainte de utilizare. Multe accidente sunt cauzate de sculele electrice prost intretinute.

f) Mentineti sculele aschietoare ascutite si curate. Elementele de taiere intrefinute
corespunzator si cu muchii de tdiere ascutite sunt mai putin probabil sd se indoaie si sunt mai
usor de controlat.

g) Utilizati scula electricd, accesoriile si cutitele demontabile etc. in conformitate
cu aceste instructiuni, tinand cont de conditiile de lucru si lucrarea de efectuat.
Utilizarea sculei electrice pentru alte operatii decat cele pentru care a fost conceputa s-ar putea
solda cu o situatie periculoasa.

h) Mentineti manerele uscate, curate sifara ulei si vaselina. Manerele si suprafetele de apucare
alunecoase nu permit manevrarea in sigurantd si controlul asupra sculei in situatii neasteptate.

UTILIZAREA SI INGRIJIREA SCULEI CU ACUMULATOR

a) Reincarcati numai cu incarcatorul specificat de producator. Un incdrcdtor care este
adecvat pentru un tip de set de acumulatori poate prezenta risc de incendiu daca este utilizat
cu alt set de acumulatori.

h) Utilizati sculele electrice doar cu seturile de acumulatori special mentionate.
Utilizarea oricarui alt set de acumulatori prezinta risc de accidente si incendiu.

() Cand setul de acumulatori nu este utilizat, tineti- departe de alte obiecte metalice
precum clamele de hértie, monedele, cheile, cuiele, suruburile sau alte obiecte
metalice mici care pot realiza o conexiune intre borne. Scurtcircuitarea bornelor
acumulatorului poate produce arsuri sau incendiu.

d) In conditii abuzive se poate scurge lichid din acumulator; evitati contactul. Daca are
loc contactul accidental, dlatiti cu apa. Daca lichidul intra in contact cu ochii, efectuati
suplimentar un consult medical. Lichidul scurs din acumulator poate produce iritari sau arsuri.

e) Nu utilizati un set de acumulatori sau o scula avariata ori modificata. Acumulatorii
avariati sau modificati pot prezenta un comportament neprevdzut ce poate duce la incendiu,
explozie sau risc de ranire.

f) Nu expuneti un set de acumulatori sau o scula la foc ori la temperaturi excesive.
Expunerea la foc sau la temperaturi ce depasesc 50 °C poate provoca o explozie.

g) Respectati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati setul de acumulatori ori
scula in afara intervalului de temperatura specificat in instructiuni. Incarcarea gresita
sau la temperaturi situate in afara intervalului specificat poate avaria acumulatorul si spori
riscul de incendiu.



2. INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA PENTRU SCULE ELECTRICE

OPERATIILE DE SERVICE

a) Apelati numai la o persoana calificata pentru a va repara scula electrica utilizand
numai piese de schimb identice. Astfel se asigura mentinerea nivelului de sigurantd al
sculei electrice.

b) Nu efectuati niciodata operatii de service asupra seturilor de acumulatori avariati.
Operatiile de service asupra seturilor de acumulatori nu pot fi efectuate decat de
catre fabricant sau de furnizorii de service autorizati.

Avertismente privind siguranta cheilor dinamometrice cu impact:

Tineti scula electrica de suprafetele de apucare izolate la efectuarea unei operatii unde
accesoriul de fixare poate contacta cablaje ascunse. Accesoriile de fixare care intra in contact
cu un fir,,sub tensiune” pot pune sub tensiune partile metalice exterioare ale sculei electrice si pot
electrocuta operatorul.

SIGURANTA PRIVIND VIBRATIILE

Aceasta scula vibreaza in timpul utilizarii. Expunerea repetata sau pe termen lung poate duce
|a raniri temporare sau permanente, in special a mainilor, bratelor si a umerilor. Pentru a reduce
ranirile legate de vibratii:

¢) Orice persoana care utilizeazd scule ce vibreaza periodic sau pentru o duratd indelungatd, ar
trebui sa fie mai intai examinata de un medic, dupa care sa beneficieze de controale periodice
pentru a se asigura ca problemele medicale nu sunt cauzate sau agravate de utilizare. Femeile
insdrcinate sau persoanele care suferd de circulatie afectata la maini, care au suferit in trecut de
rani la maini, cu tulburari ale sistemului nervos, diabet, boala Raynaud nu ar trebui sa utilizeze
aceasta scula. Dacd resimiti simptome legate de vibratii (precum furnicaturi, amorteald i
degete albe sau albastre), apelati cat mai curand posibil la sfatul medicului.

d) Nufumati pe durata utilizarii. Nicotina reduce alimentarea cu sange a mainilor si a degetelor,
crescand riscul de raniri cauzate de vibratii.

e) Purtati manusi adecvate pentru a reduce efectul vibratiilor asupra utilizatorului.

f) Utilizati scule cu cel mai scazut nivel de vibratii cand aveti posibilitatea de a alege.

g) Include perioade de lucru férd vibratii in fiecare zi de munca.

h) Apucati scula cat de usor se poate (mentinand in acelasi timp controlul asupra acesteia). Lasati
scula sa-si faca treaba.

i) Pentru a reduce vibratiile, mentineti scula conform instructiunilor din acest manual. In caz de
vibratii anormale, opriti imediat utilizarea.
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4. DATE TEHNICE
Model 20VIW2-350.1
Tip de motor cu perii

Tensiune nominala

18V C.C(Max. 20V C.0)

Turatie de mers in gol 0- 2000 min
Rata de impact 3300bpm
Cuplu max. 350Nm
Dimensiuni nicovald 1/2"

COMPATIBILITATE CU 2.5Ah: 20VBA2-25.1/20VBA2-25.1XXX
BATERII 5.0Ah: 20VBA2-50.1/20VBA2-50.1XXX
COMPATIBILITATE CU 20VCH1-3A.1/20VCH1-3A.1XXX
INCARCATOARE 20VCH2-6A.1/20VCH2-6A.1XXX

Declaratia privind valorile emisiilor de zgomot conform standardului EN 62841 (incertitudine

consideratd 3 dB)

- Nivel de presiune sonord 104,1dB(A)
- Nivel de putere sonora 93,1dB(A)
Declaratia valorilor emisiilor de vibratii conform cu EN 15,927m/s?
62841 (incertitudine consideratd K =1,5m/s?)

@ Purtati echipament de protectie auditiva in timpul functionarii sculei

electrice.
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ES 4. DATE TEHNICE

PT Avertisment!
Emisiile de vibratii si zgomot in timpul utilizarii efective a sculei electrice pot fi diferite de valoarea totald
IT declaratd, in functie de modul in care este utilizata scula.

Este necesara identificarea masurilor de siguranta pentru protectia operatorului, care sa se bazeze pe o

EL estimare a expunerii in conditiile efective de utilizare

(ludnd in considerare toate partile ciclului de operare, cum ar fi timpul cand scula este opritd si cdnd merge
PL in gol, in plus fata de timpul de pornire).

Nota:
RU

-Valoarea (valorile) totald(e) a vibratiilor declarat(e) si valoarea (valorile) declarata(e) de emisie de zgomot
au fost masurate in conformitate cu 0 metodd de testare standard si pot fi utilizate pentru a compara un
UA produs cu altul.
- Valoarea totald declarata a vibratjiilor si valoarea declaratd a emisiilor de zgomot pot fi, de asemenea,
utilizate intr-o evaluare preliminard a expunerii.

KZ

-evitati riscul de vibratii
RO recomandare: 1) utilizati manusi in timpul operatiei

2) limitati timpul de operare si scurtati timpul de declansare
EN

5. FUNCTIONARE

Cititi INTREGUL CAPITOL PRIVIND INFORMATIILE IMPORTANTE DE SIGURANTA de lainceputul
acestui manual inclusiv tot textul de sub subtitluri inainte de a seta sau utiliza acest produs.

Instalarea sculei:

Nota: inaintea utilizarii, trebuie sa achizitionati un set de acumulatori adecvat.

« Introduceti setul de acumulatori in partea de jos a manerului (pand cand se aude clic).

« Scoateti setul de acumulatori prin apdsare pe butonul de decuplare ale acumulatorului i prin
tragerea acestuia in exterior.
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5. FUNCTIONARE

1. Cheie dinamometricd cu
impact

2. Set de acumulatori (neinclus)

3. Buton de decuplare

AVERTISMENT ; PENTRU prevenirea ranirilor grave in urma declansarii accidentale:
Asigurati-vd cd intrerupdtorul este pozitionat pe off (oprit) si deconectati Setul de acumulatori
inainte de a efectua orice procedura din acest capitol.

Instalare capete

ATENTIE! Utilizati numai accesorii cu impact destinate pentru aceasta scula. Alte accesorii
se pot sparge, ciobi sau fisura in timpul utilizarii.

Conectati un adaptor cu cap pdtrat pentru cheie tubulara care este adecvat (vandut separat) in
nicovala.

Intrerupator on/off (pornit/oprit)

« Pentru a porni scula, apasati intrerupatorul on/off
« Pentru a opri scula, eliberati intrerupatorul pornit/oprit.

Comutator stanga/dreapta

&=\ //== marcat pe comutatorul stanga/dreapta
Pozitionati comutatorul stanga/dreapta pe =
Pozitionati comutatorul stanga/dreapta pe

« Modificati directia de rotatie numai cand masina nu este in functiune!

o ATENTIE! Setati comutatorul stinga/dreapta in pozitia de Blocare centrala a comutatoruluiin
timpul setarii, cand inlocuiti capetele sau cand scula functioneaza in gol.

OBSERVATIE: Nu modificati viteza de rotatie in timp ce nicovala se roteste. Asteptati pand

la oprirea completd a nicovalei inainte de a schimba directia.
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5. FUNCTIONARE

1. Utilizati intotdeauna ambele maini pentru a fine scula.

2. Impingeti capatul tubular peste capatul de strangere si strangeti usor intrerupétorul.

3. Dupd ce ati terminat, eliberati si blocati Declansatorul.

4. Pentru prevenirea accidentelor, opriti scula si scoateti Setul de acumulatori dupa utilizare.
Curatati, apoi depozitati scula in interior intr-un loc inaccesibil copiilor.

Nota: Valoarea cuplului efectiv va varia in functie de gradul de curdtenie si starea fileturilor si alti

factori. (and strangeti componente critice, verificati fileturile inainte de a asambla componentele si

verificati cuplul actual aplicat dispozitivului de strangere cu o cheie mecanica de cuplu (neinclusa).

ATENTIE: Va rugam sustineti si sa prindeti corect piesa de prelucrat. Nu utilizati mana
pentru a prinde sau imobiliza piesa de prelucrat, acest lucru poate cauza vatamari.

Lumina de lucru LED

Scula dispune de o lumind LED pentru a ilumina zona de lucru si a imbunatati vizibilitatea cand se
lucreazd in zone cu lumind insuficientd.
LED-ul se va aprinde automat cand comutatorul este apdsat.

6. INTRETINERE

Scopul utilizarii
Cheia dinamometrica cu impact este destinatd utilizdrii in regiuni temperate cu temperaturi

caracteristice cuprinse intre 0 ° Csi + 45 ° C, umiditate relativd ce nu depaseste 80%, fara expunere
directd la precipitatii atmosferice si coninut excesiv de prafin aer.

Cerinte privind conditiile dinincapere

Nu utilizati sculele electrice in spatii explozive unde exista lichide, gaze si praf inflamabil. Acestea
pot crea scantei, ce pot duce la aprinderea prafului, vaporilor.

Conditii privind depozitarea
Termen de valabilitatea - 4 ani, cu conditia ca produsele sa fie depozitate in interior, cu aerisire

naturald a ambalajului si cu temperatura aerului cuprinsa intre -20 © Csi 40 ° C si o umiditate
relativa care sd nu depdseasca 80%.



7. DEPANARE

Problema

(auze posibile

Solutii

1. Setul de acumulatori nu este

1)

Scoatefi setul de acumulatori,
asigurati-va ca nu sunt
obstructii, reintroduceti setul
de acumulatori conform formei
sale (ar trebui sa fie 0 singura
directie de instalare), si apdsati

conectat corect. cu fermitate pand la blocarea
2. Setul de acumulatori nu este Setului de acumulatori.
incarcat corect. 2. Asiqurati-va ca Incarcatorul este
Scula nu porneste. : : : <
’ 3. Setul de acumulatori de ars. conectat si functioneaza corect.
4. Avarie internd sau uzura. Lasati Setul de acumulatori la
(Perii de carbon sau incdrcat un timp suficient.
Declansator, de exemplu). 3. Eliminati corect Setul vechi
de acumulatori sau reciclati-l.
Tnlocuiti Setul de acumulatori.
4. Apelatila un tehnician calificat
sd efectueze operatii de service
asupra sculei.
1) Scula este fortatd sa lucreze R L?Sati scula sa opereze n ritmul
Scula functioneaza prea repede. sa.u.. . :
’ 2. Eliminati corect Setul vechi

lent

2. Setul de acumulatori este
uzat.

de acumulatori sau reciclati-I.
Inlocuiti Setul de acumulatori.

Performanta Perii de carbune uzate sau Apelatila un tehnician calificat sa
scade in timp. avariate. inlocuiasca periile.
... | Avariiinterne sau uzura. (Periile | Apelatila un tehnician calificat sa
Zgomot sau zorndit . i N :
excesiy de cdrbune sau rulmentii, de efectueze operatii de service asupra
’ exemplu). sculei.
1) Ldsati scula sd opereze in ritmul

Supraincalzire.

1) Scula este fortatd sa lucreze
prea repede.

2. Fantele de ventilatie din
carcasa motorului sunt
blocate.

sdu.

Purtati ochelari de protectie
aprobati ANSI si masca de praf/
respirator aprobata NIOSH in
timp ce suflati praful din motor
utilizand aer comprimat.
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ES 8. PROTEJATI MEDIUL INCONJURATOR
PT Atentie! Scoateti intotdeauna acumulatorul inainte de a executa vreo operatie asupra
masinii.

Pentru curatare, utilizati intotdeauna un prosop uscat sau usor umezit, dar nu umed. Foarte multi
agenti de curatare contin substante chimice care ar putea deteriora piesele de plastic ale masinii.
De aceea, nu utilizati produse de curdtat puternice sau inflamabile precum benzind, diluant,
EL terebentind sau alte produse similare. Mentineti intotdeauna orificiile de ventilatie neobturate cu
praf sau cu depuneri, pentru a preveni supraincdlzirea.
PL
E ATENTIE! Acest produs a fost marcat cu un simbol aferent eliminarii deseurilor electrice
RU e electronice. Aceasta inseamna ca acest produs nu trebuie sa fie eliminat cu deseurile
menajere, ci trebuie sd fie predat intr-un sistem de colectare care se conformeaza Directivei
europene DEEE. (ontactati autoritatile locale sau centrele de colectare pentru informatii

UA privind reciclarea. Produsul va fi reciclat sau dezasamblat pentru a-i reduce impactul asupra
mediului. Echipamentele electrice si electronice pot prezenta un risc pentru mediu si
KZ sandtatea umana deoarece contin substante periculoase.
RO Conditii de transport
Transportul produselor se poate efectua in orice timp de ambalaj de transport inchis furnizat de
EN cdtre fabricat, sau fara ambalaj, protejand produsul de avarii mecanice, precipitatii, expunere la

substante chimice active si respectand masurile de precautie pentru transportul bunurilor delicate.
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9. GARANTIE ES

1. Produsele Dexter sunt concepute la cele mai inalte standarde in materie de bricolaj. Dexter PT
oferd o garantie de 36 luni pentru produsele sale, incepand de la data cumpararii.
Aceasta garantie se aplica la toate defectele de material si de fabricatie care pot apdrea. Nu

sunt posibile alte pretentii, de nicio naturd, directe sau indirecte, cu privire la persoane i/sau IT
materiale.
2. Tncazul unei probleme sau defectiuni, trebuie si consultati intotdeauna mai intai distribuitorul EL
local Dexter. in majoritatea cazurilor, distribuitorul Dexter va fi capabil & rezolve problema sau
sd remedieze defectiunea. PL
3. Reparatiile sau inlocuirea de piese nu vor prelungi perioada de garantie inifiala.
4. Defectele apdrute ca urmare a utilizdrii necorespunzatoare sau a uzurii nu sunt acoperite RU
de garantie. Printre altele, acest lucru se referd la comutatoare, comutatoare de protectie a
circuitelor si motoare, in cazul uzurii.
5. Reclamatia dumneavoastra in baza garantiei poate fi prelucrata numai daca: UA
« Puteti oferi dovada datei de achizitie sub forma unei chitante
« Nu s-au efectuat reparatii si/sau inlocuiri de catre terfi. KZ
« Scula nu a fost utilizata necorespunzator (suprasolicitarea sculei sau utilizarea de accesorii
neaprobate). RO
« Nu existd daune cauzate de influente externe sau corpuri strdine cum ar fi nisipul sau pietrele.
« Nu exista deteriordri cauzate de nerespectarea instructiunilor de siguranta si a celor de utilizare. EN

6. Stipuldrile garantiei se aplica in combinatie cu conditiile noastre de vanzare si de livrare.

7. Sculele defecte ce trebuie returnate la Dexter printr-un distribuitor Dexter vor fi colectate de
Dexter atat timp cat produsul este ambalat corespunzator. Dacd bunurile defecte sunt trimise
direct la Dexter de cdtre consumator, Dexter va putea procesa aceste bunuri doar dacd clientul
pldteste costurile de transport.

8. Produsele care au fost livrate intr-un ambalaj necorespunzator nu vor fi acceptate de Dexter.
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10. VEDERE IN SPATIU SI LISTA PIESELOR DE SCHIMB

§ 9 10 11 12
-
-
-
P
- -
>
15 14

NR Descriere NR Descriere

1 Cap de aluminiu 9 (apac dorsal carcasd

2 Surub 10 Tijd impingdtoare

3 Placuta cu arc n (arcasd

4 Cap de aluminiu 11-1 Placutd cu nume

5 Rulment cu ace 12 Surub

6 Garnitura pentru 14 (apac transparent
axinT

7 AxinT 15 ansamblu

intrerupdtor
8 Ansamblu cutiede | 16 tub magnetic

viteze




FR

Please read the operating instruction carefully and observe the notes given. Use these operating
instructions to familiarise yourself with the product, the proper use and the safety instructions.

Keep these operating instructions in a safe place for future uses. ES
SYMBOLS PT
IT

Waste electrical products should not be disposed of with household waste.
K Please recycle where facilities exist. EL

"= Check with your local Authority or retailer for recycling advice.
PL
@ Eﬂ warning —To reduce the risk of injury, user must read instruction
—— manual
RU
The product complies with the applicable European directives and an
evaluation method of conformity for these directives was done. UA
H [ KZ
This equipment was manufactured in accordance with the Russian Federation.
- RO
@. This product is recyclable. If it cannot be used anymore, please take it to
s waste recycling centre EN

{y Conformity marking that product comply with applicable Ukraine technical
requlations.

UP=0o Egizvoersal : compatible only with Sterwins UP20, Lexman UP20, and Dexter

Wear eye protection
@ Wear ear protection
Wear dust mask

A Warning!
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1. INTENDED USE OF DEXTER IMPACT WRENCH

Thank you for purchasing this product. Please read through these operating instructions and keep
them for future reference.

The machine is intended for tightening and loosening bolts and nuts. It is a tool for tightening
high-strength bolts.
This power tool may not be used to do other thing out of the described scope.

After unwrapping the packing, make sure that the product is complete with its accessories (if any).
If the product is damaged or has any defect, please do not use it and bring back it to your dealer.

If you give this tool to another people, please give him also this instruction manual.
Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade
or industrial applications. Our warranty will be voided if the machine is used in
commercial, trade or industrial businesses or for equivalent purposes.

For safety reasons, children and young people under the age of 16, as well as people not familiar
with these operating instructions, may not use this product. Persons with reduced physical or
mental abilities may use the product only if they are supervised or instructed by a responsible
person.
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2. GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

A WARNING Read all safety warnings,instructions,illustrations and specifications
provided with this power tool.

Failure to follow all instructions listed below may result inelectric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or
battery-operated (cordless) power tool.

WORK AREA SAFETY

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

<) Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

a) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed
or grounded.

¢) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

PERSONAL SAFETY

a) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of



2. GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

b) Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

¢) Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energizing power tools that have the
switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, dothing
and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

g) If devices are provided for the connection of dust extraction and collection
facilities, ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

h) Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become
complacent and ignore tool safety principles. A careless action can cause severe injury
within a fraction of a second.

POWER TOOL USE AND CARE

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

¢) Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s
operation. If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are
caused by poorly maintained power tools.
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2. GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different from those intended could result in
a hazardous situation.

h) Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery
handles and grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in
unexpected situations.

BATTERY TOOL USE AND CARE

a) Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is
suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another battery
pack.

b) Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and fire.

¢) When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper
dips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the battery terminals together may
cause burns or a fire,

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If
contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally
seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified
batteries may exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire
or temperature above 50 °C may cause explosion.

g) Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside
the temperature range specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage the battery and increase the risk of fire.

SERVICE

a) Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be
performed by the manufacturer or authorized service providers.



2. GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

Impact Wrenches Safety Warnings:

Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring. Fasteners contacting a “live” wire may make
exposed metal parts of the power tool “live” and could give the operator an electric shock.

VIBRATION SAFETY

This tool vibrates during use. Repeated or long term exposure to vibration may cause temporary
or permanent physical injury, particularly to the hands, arms and shoulders. Toreduce the risk of
vibration-related injury:

A. Anyone using vibrating tools regularly or for an extended period should first be examined by a
doctor and then have reqular medical check-ups to ensure medical problems are not being caused
or worsened from use. Pregnant women or people who have impaired blood circulation to the
hand, past hand injuries, nervous system disorders, diabetes, or Raynaud’s Disease should not use
this tool. If you feel any symptoms related to vibration (such as tingling, numbness, and white or
blue fingers), seek medical advice as soon as possible.

B. Do not smoke during use. Nicotine reduces the blood supply to the hands and fingers,
increasing the risk of vibration-related injury.

(. Wear suitable gloves to reduce the vibration effects on the user.

D. Use tools with the lowest vibration when there is a choice.

E. Include vibration-free periods each day of work.

F. Grip tool as lightly as possible (while still keeping safe control of it). Let the tool do the work.
G. To reduce vibration, maintain the tool as explained in this manual. If any abnormal vibration
occurs, stop useimmediately.
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3.DESCRIPTIONS

L Anvil

2 On/0ff Switch

3 Left /Right switch
4 Handle

5 LED light



4. TECHNICAL DATA

Model 20VIW2-350.1

Motor type brushed

Rated Voltage 18V d.c.(Max. 20V d.c.)

No-load Speed 0-2000/min

Impact rate: 3300bpm

Max.torque 350Nm

Anvil Size 1/2"

COMPATIBILITIES WITH 2.5Ah: 20VBA2-25.1/20VBA2-25.1XXX
BATTERY PACKS 5.0Ah: 20VBA2-50.1/20VBA2-50.1XXX
COMPATIBILITIES WITH 20VCH1-3A.1/20VCH1-3A.1XXX
CHARGERS 20VCH2-6A.1/20VCH2-6A.1XXX

Dedlaration of the noise emission values according to EN 62841 (considered uncertainty 3 dB(A))

- Sound pressure level 104.1dB(A)
- Sound power level 93.1dB(A)
Declaration of the vibration emission according to EN 15.927m/s’
62841 (considered uncertainty 1.5m/s’)

© Wear hearing protection while operating the power tool.
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4. TECHNICAL DATA

Warning!
The vibration emission and noise during actual use of the power tool can differ from the declared
total value depending on the ways in which the tool is used.
There is the need to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).
Note:
-The declared vibration total value and the declared noise emission value have been measured in
accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.
- The declared vibration total value and the declared noise emission value may also be used in a
preliminary assessment of exposure.
- avoid vibration risk

suggestion: 1) wear glove during operation
2) limit operating time and shorten trigger time

5.0PERATION

Read the ENTIRE IMPORTANT SAFETY INFORMATION ON section at the beginning of this
manual including all text under subheadings therein before set up or use of this product.

Tool Set Up

Note: Before your operation, you need buy matching battery pack.

Push battery pack into the bottom of the handle ( until click)

Remove the battery pack by pressing the release button on the battery pack and by pulling
the battery pack out.



5.0PERATION

1. Impact wrench
2. Battery pack(not include)
3. Release button

WARNING : TO Prevent serious injury from accidental operation:
Make sure that the switch is in the off-position and remove its Battery Pack before performing
any procedure in this section.

Bit Installation

CAUTION! Only use impact rated accessories with this tool. Other accessories
may shatter, chip, or crack during operation.
Connect an appropriate, impact rated square drive socket (sold separately) onto the anvil.

On/off switch

«  To switch on the tool, press the on/off switch
+ To switch off the tool, release the on/off switch

Left /right switch

=) /&7 shown on the left/right switch
Set the Left/right switchto &)
Set the Left/right switchto /<=

Change the direction of rotation only when the machine is not in operation !

CAUTION! Set left/right switch to center switch Lock position during set up, when changing
sockets or when tool is idle.
NOTICE: Do not change direction of rotation while Anvil is rotating. Wait until Anvil has
come to a complete stop before changing direction.
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5.0PERATION

1. Use two hands to hold the tool.

2. Push socket over fastener and squeeze switch slowly.

3. When finished, release and lock Trigger.

4. To prevent accidents, turn off the tool and remove its Battery Pack after use. Clean, then
store the tool indoors out of children’s reach.
Note: The amount of actual torque will vary depending on the cleanness and condition of the
threads and other factors. If tightening critical components, chase threads before assembling
components and check the actual torque applied to the fastener with a mechanical torque
wrench (not supplied).

CAUTION: Please support and clamp the workpiece properly. Do not use hand to grip
or clamp the workpiece, it may cause injury.

LED worklight

The tool has an LED light to illuminate the work area and improve vision when working in areas
with insufficient light.
The LED light will switch on automatically while the trigger switch is depressed.

6. MAINTENANCE

Application area

The impact wrench is designed for use in temperate regions with a characteristic temperature
of 0°Cto+ 45 °( relative humidity not more than 80%, the absence of direct exposure to
atmospheric precipitation and excessive dust content of the air.

Requirements for room conditions

Do not use power tools in explosive areas where flammable liquids, gases, dust are present. It creates
sparks, which can lead to the ignition of dust, steam.

Storage conditions

Shelf life - 4 years provided that the products are stored indoors with natural ventilation in the
package at an air temperature of --20 ° Cto 40 ° Cand a relative humidity of not more than 80%



7.TROUBLE SHOOTING

Problem

Possible Causes

Likely solutions

Tool will not start.

1. Battery Pack not properly
connected.

2. Battery Pack not properly
charged.

3. Battery Pack burnt out.

4. Internal damage orwear. (Carbon
brushes or Trigger, for example.)

1. Remove Battery Pack, make
sure there are no obstructions,
reinsert the Battery Pack
according to its shape (it should
only fit one way), and press firmly
until the Battery Pack locks in
place.

2. Make sure Charger is connected
and operating properly. Give
enough time for Battery Pack to
recharge properly.

3. Dispose of old Battery Pack
properly or recycle. Replace
Battery Pack.

4. Have technician service tool.

Tool operates slowly

1.Forcing tool to work too fast.
2. Battery Pack wearing out.

1. Allow tool to work at its own
rate.

2. Dispose of old Battery Pack
properly or recyce. Replace
Battery Pack.

Performance
decreases over time.

Carbon brushes worn or damaged.

Have qualified technician replace
brushes.

Excessive noise or
rattling.

Internal damage or wear. (Carbon
brushes or bearings, for example.)

Have technician service tool.

Overheating.

1. Forcing tool to work too fast.
2. Blocked motor housing vents.

1. Allow tool to work at its own
rate.

2. Wear ANSl-approved safety
goggles and NIOSH approved
dust  mask/respirator ~ while
blowing dust out of motor using
compressed air.
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8. PROTECT OUR ENVIRONMENT

Attention! Always remove the battery before carrying out any work on the machine.

To clean, always use a dry or moist, but not wet, towel. Many cleaning agents contain chemical
substances which may cause damage to thePlastic parts of the machine. Therefore do not use any
strong or inflammable cleaners such as petrol, paint thinner, turpentine or similar cleaning agents.
Always keep air ventilation holes free of dust deposits to prevent overheating.

CAUTION! This product has been marked with a symbol relating to removing electric
and electronic waste. This means that this product shall not be discarded with household
waste but that it shall be returned to a collection system which conforms to the European
WEEE Directive. Contact your local authorities or stocks for advice on recycling. It will then
be recycled or dismantled in order to reduce the impact on the environment. Electric and
electronic equipment can be hazardous for the environment and for human health since
they contain hazardous substances.

Transportation conditions

Transportation of products can be any kind of closed transport in the packaging of the manufacturer
or without it, preserving the product from mechanical damage, precipitation, exposure to
chemically active substances and compliance with precautionary measures for the transport of
fragile goods.



9.WARRANTY

1. Dexter products are designed to highest DIY quality standards.Dexter offer a 36-month
warranty for its products ,from the date of purchase.

This warranty applies to all material and manufacturing defects which may arise. No further
claims are possible, of whatever nature, direct or indirect, relating to people and/or materials.
2.In the event of a problem or defect, you should first always consult your Dexter dealer. In most
cases, the Dexter dealer will be able to solve the problem or correct the defect.

3. Repairs or the replacement of parts will not extend the original warranty period.

4. Defects which have arisen as a result of improper use or wear are not covered by the warranty.
Amongst other things, this relates to switches, protective circuit switches and motors, in the event of
wear.

5. Your claim upon the warranty can only be processed if:
« Proof of the purchase date can be provided in the form of a receipt
« No repairs and/or replacements have been carried out by third parties
« The tool has not been subjected to improper use (overloading of the machine or fitting
non-approved accessories).
« There is no damage caused by external influences or foreign bodies such as sand or stones.
« There is no damage caused by non-observance of the safety instructions and the instructions for
use.

6. The warranty stipulations apply in combination with our terms of sale and delivery.
7. Faulty tools to be returned to Dexter via your Dexter dealer will be collected by Dexter as long
as the product is properly packaged. If faulty goods are sent directly to Dexter by the consumer,
Dexter will only be able to process these goods if the consumer pays the shipping costs.
8. Products which are delivered in a poorly packaged condition will not be accepted by Dexter .

FR

ES

PT

EL

PL

RU

UA

KZ

RO

193



FR

ES

PT

EL

PL

RU

UA

KZ

RO

194

10.EXPLODED VIEW AND SPARE PARTS LIST

12
->
- -
-
-
o
- -
-,
NO Description NO Description
1 Aluminum head shell | 9 Housing back cover
2 Screw 10 Push rod
3 Spring pad n Housing
4 Aluminum head 11-1 Name plate
5 Needle bearing 12 Screw
6 T-axis gasket 14 Transparent cover
7 T-axis 15 switch assembly
8 Gearbox assembly 16 Magnetic tube













EU/EC Declaration of conformity
Déclaration UE/CE de conformité
y DECLARACION CE / UE DE CONFORMIDAD
{ Declaracdo CE/UE de conformidade

Product Model|Modéle du produit|Modelo de producto|Modelo do produto|

ENJFR|
ESIPT|

840032

Name and address of the manufacturer or his authorised representative|Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire|[Nombre y direccion del fabricante o de su representante autorizado|Nome e
endereco do fabricante ou do seu representante autorizado|

ADEO Services, 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 59790 RONCHIN - France

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer|La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant|La presente declaracion de

del fabri

conformidad se expide bajo la exclusiva respor

de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. |

Object of the declaration|Objet de la déclaration|Objeto de la declaracién|Objeto da declaracéo|

Product Type - Description|Type de produit - Description|Tipo de producto
|Tipo de producto |

Product Reference|Référence produit|Referencia del producto|Referéncia
do produto:|

Product Brand|Marque Produit|Producto de marca|Marca do produto|

Serial number coding or batch number|Codification du numéro de série ou
de lot|Codificacion del nimero de serie|Codificacdo do nimero de série|

DEXTER_20V CORDLESS IMPACT WRENCH TOOL BARE MACHINE
840032 - EAN Code: 3276000698036

Industrial Type Design Reference: 20VIW2-350.1

DEXTER

SN SSSSSS XX DDMMYY nn PPPPPP (SN: Serial No., SSSSSS : Supplier code,
XX : Production line ID, DDMMYY: Production date, nn: number of version of
product, PPPPPP : Incremental number)

The object of the declaration described above is in conformity with the
relevant Union har izati islati ‘objet de la dé ion décrit ci-
dessus est conforme a la législation d'harmonisation de I'union applicable|El
objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme a la legislacién
de armonizacién pertinente de la Unién|O objeto da declaragéo acima
descrita estd em conformidade com a legislacéo de harmonizag&o da Unido
aplicavel:|

2006_42_EC_MACHINE
machinery|Machines|maquinas |[maquinas|

2014_30_EU_EMC
Electr ic
électromagnéti
eletromagnética |

patibility|compatibilité
ibili electr

ética [compatibili

2011_65_EU_RoHS

Restriction of hazardous substances in electrical products|Restriction
des substances dangereuses dans les produits électriques|Restriccion
de sustancias peligrosas en equipos eléctricos.|Restricéo de
substancias perigosas em equipamentos elétricos|

References to the relevant harmonised standards used or
references to the specifications in relation to which conformity is
declared|Références des normes harmonisées pertinentes
appliquées ou des spécifications par rapport auxquelles la laboratorio notificado que haya emitido la certificacion y la
conformité est déclarée|Referencias a las normas armonizadas referencia al documento|Quando aplicavel * o nome e nimero
pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones respecto do laboratério notificado que emitiu a certificacéo e a

a las cuales se declara la conformidad|Referéncias as normas referéncia ao documento|

harmonizadas pertinentes utilizadas ou referéncias as

especificagdes para as quais a conformidade é declarada|

When applicable, the name and number of notified body
number|Le cas échéant, le nom et le numérp de l'organisme
notifié|Cuando corresponda * el nombre y nimero de

EN 62841-1:2015
EN 62841-2-2:2014

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

RoHS Directive (EU) 2015/863 amending Directive 2011/65/EU
IEC 62321-1: 2013

IEC 62321-2: 2013

IEC 62321-3-1: 2013

|IEC 62321-4: 2013+AMD1: 2017 CSV
IEC 62321-5: 2013

|IEC 62321-6: 2015

IEC 62321-7-1: 2015

|IEC 62321-7-2: 2017

1SO 17075:2017

|IEC 62321-8: 2017

EN IEC 63000:2018

Compiled, signed by and on behalf of|Compilé, signé par et au nom
de|Compilado, firmado por y en nombre de|Compilado, assinado por e em
nome de|

Place and date of issue|Date et lieu d'établissement|Lugar y fecha de
expedicion|Local e data de emiss&o|

Eric LEMOINE
International Project Quality Leader

Ronchin France

25/07/2022



DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE / UE
DEKLARACJA ZGODNOSCI WE / UE

AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK / EE
DECLARATIA CE / UE DE CONFORMITATE

Modello di prodotto/prodotto|Model produktu/produkt|MovTéAo Tpoidvrog/Mpoidv:|Modelul de

produs/produsul:|

840032

ITIPO|
GRIRO|

La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante|Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta.|Erwvupia kai
81UBUVON TOU KATAOKEUADTH F TOU £§0UC1050TNHEVOU avTITTPOOWTTOU Tou|Denumirea si adresa producétorului sau a reprezentantului sdu autorizat:|

ADEO Services, 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 59790 RONCHIN - France

La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la responsabilita

lusiva del fabbricante|Niniej

ja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialnos¢ producenta.|H Trapouca

SAAwon ouppdpewaong exdideTal Pe aTToKAEIOTIKA €UBUVN Tou KaTaokeuaoTr|Declaratia de conformitate este emisa pe réspunderea exclusiva a producatorului|

Objeto de la declaracién|Przedmiot deklaracji|Zr6xog Tng 8nAwong|Obiectul declaratiei|

Tipologia di prodotto|Rodzaj produktu| Tutrog Mpoiévrog| Tip produs|

Riferimento del prodotto|Referencje produktu|Avagopd Trpoiévrog|Referinta
produs|

Marca del prodotto|Marka produktu|Mdpka Trpoiévrog|Marca a produsului:|

Codifica del numero di serie|Kodowanie numeru seryjnego|Kw3ikotroinon
oeipiakoU apiBpou|Cod de numere de serie|

DEXTER_20V CORDLESS IMPACT WRENCH TOOL BARE MACHINE

840032 - EAN Code: 3276000698036

Industrial Type Design Reference: 20VIW2-350.1

DEXTER

SN SSSSSS XX DDMMYY nn PPPPPP (SN: Serial No., SSSSSS : Supplier code,
XX : Production line ID, DDMMYY: Production date, nn: number of version of

product, PPPPPP : Incremental number)

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente
normativa di armonizzazione dell'Unione|Wymieniony powyzej przedmiot
niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego
prawc |0 0T6X0G TNG dAWONG TTOU
TTEPIYPAPETAI TIAPATIAVW EIVAI TUPQPWVOG HE TN OXETIKN EVWOIAKD
vopoBeaia evapuéviong:|Obiectul declaratiei descris mai sus este in
conformitate cu legislatia comunitara relevanta de armonizare a Uniunii|

har

2006_42_EC_MACHINE
macchine|maszyn| oxeTikd pe Ta pnxaviparalechipamentele tehnice|

2014_30_EU_EMC

elettr

elektr j

|InAexTpOpayvNTIKA oupBaTéTnTal; ibili 1

2011_65_EU_RoHS
Restrizione di sostanze pericolose nelle apparecchiature

elettriche| ji w sprzecie
elektrycznym|Mepiopiopog € OUCIWV O NA )
efomhiopo|Restricti felor peri in
electrice|

Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o alle
specifiche in relazione alle quali & dichiarata la
conformita|Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych,
ktore zastosowano, lub do specyfikaciji, w odniesieniu do ktérych
deklarowana jest zgodno$cé:|Mveia TwV OXETIKWY EVOPUOVIOPEVWY
TIPOTUTTWY TTOU XPNCIHOTTOIOUVTAI f} PVEIT TWV TTPOBIaYPAPWY OE
oxéan We TIg oToieg dnAWveTal n cuppoppwan:|Referintele
standardelor armonizate relevante folosite sau referintele
specificatiilor in legatura cu care se declara conformitatea:|

EN 62841-1:2015
EN 62841-2-2:2014

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

RoHS Directive (EU) 2015/863 amending Directive 2011/65/EU
|IEC 62321-1: 2013

IEC 62321-2: 2013

|IEC 62321-3-1: 2013

IEC 62321-4: 2013+AMD1: 2017 CSV
|IEC 62321-5: 2013

IEC 62321-6: 2015

|IEC 62321-7-1: 2015
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Dove applicabile * il nome e il numero del laboratorio notificato
che ha rilasciato la certificazione e il riferimento al
documento|W stosownych przypadkach * notyfikowana nazwa
i numer laboratorium, ktére wydato certyfikat oraz odniesienie
do dokumentu[OTrou 10XUEI * TO YVWOTOTTOINUEVO GVOHA KAl
ToV apIBUOG TOU EPYAOTNPIOU TTOU E§EBWOE TNV TTIOTOTIOINON
Kal TN avagopd aTo £yypago|Unde este cazul * numele si
numarul de laborator notificat care a eliberat certificarea si
trimiterea la document|

Compilato, firmato in vece e per conto dilOpracowano, podpisano w
imieniu|ZuvtaxBnke, uToypaer yia kai €§ ovopatog|Compilat, semnat de si
n numele|

Luogo e data del rilascio|Data wydania i miejsce| ToTog Kai nuepopnvia
£kdoang||

Eric LEMOINE
International Project Quality Leader

Ronchin France

25/07/2022
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c‘ (e produit se recycle,
siil n'est plus utilisable
déposez-le en déchéterie.

Notice a trier. Pour en savoir plus:

www.quefairedemesdechets.fr

(e produit est recyclable. S'il ne peut plus étre utilisé, veuillez I'apporter dans un centre de recyclage des déchets.
Este producto es reciclable. Siya no se puede usar, llévelo a un centro de reciclaje de residuos.

Este produto é reciclavel. Se deixar de o utilizar, entregue-o num centro de reciclagem de residuos.

Questo prodotto pud essere reciclato. Se deve essere smaltitto, portalo presso un centro de reciclaggio.

Autd 1o mpoidv eiva avakukAwatpo. Edv dev pmopei mhéov va xpnatpomonOei, petapépeté Ty o€ KAmoto kévipo

avaKOKAWaONG amoppIppATwY.

Ten produkt poddawany jest recyklingowi, kiedy przestaje by¢ uzyteczny nalezy dostarczy¢ go do punktu zbiérki odpaddw.
JT0T NPOAYKT MOXeT nepepadatbiBaTbea. Ecnm oH 6onbLue He npurogen Ans nonb30BaHNs, CAaliTe ero B

yTunn3a LINOHHbIiA LIeHTp.

by eHiM KanTa eHgeyre Kenegi. OHbl 9pi KongaHyfa 60/IManTbIH XKafganaa, OHbl KamnTa
OHLENTIH opTanblKKa TarncblpybiHbI3Obl 6TIHEMI3
Lleit npoaykT moxe nepepobnatuca. kLo BoHo binblue He € IpuAATHe ANA BUKOPUCTYBAHHS, 34aliTe 1A0ro B

YTANI3aLiNHNA LieHTp.

Aceast produs este reciclabil. Daca nu mai poate fi folosit, va rugam sa il aduceti intr-un centru de reciclare a deseurilor.
This product is recyclable. If it cannot be used anymore, please take it to waste recycling centre.
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Made in China
CpenaHo B Kutae \
KpiTaiina xacanrau 2022

** Garantie 3 ans / 3 afos de garantia / Garantia de 3 anos / Garanzia 3 Anni /
Eyyunon 3 etwv / Gwarancja 3-letnia / fapantus 3 roaa / Keningik 3 xbin /
lapaHTifa 3 pokis / Garantie 3 ani / 3-year guarantee

Adeo Services
135 rue Sadi Carnot- CS 00001 59790 - RONCHIN - France

Imnoprep: TOB "Nlepya Mepnen Ykpaina', 04201 Ykpaina, m.Kni,
Byn. lonapHa 17A, +380 44 498 46 00.

IMnoprep npuiimae npeTen3ii Big, CNOXMBAYiB LOAO TOBAPY,

a TaKoX NPOBOAWTb FOT0 PEMOHT, TeXHIUHe i rapaHTiliHe
06CnyroByBaHHA

Bupo6Huk: TOB "Apeo Cepaice3 CA.", Byn. Cani KapHo, CS 00001,
59790 PoHLue, OpaHuia.

Vimnoptep/Mpoaaseu/Opraxu3alys, ynonHoMOYeHHaA
NPUHUMATD NpeTeH3uu No KayecTsy ToBapa B PO: 000 «/IEPYA
MEPJTEH BOCTOK», 141031, Poccua, MockoBckas 0611., 1. MbiTuLLm,
OcTatukoBckoe wocce, 4.1

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin,
Hosted in Leroy Merlin Fourways Store 35 Roos Street,
Witkoppen Ext 97, Sandton, 2191 Johannesburg, Gauteng,
South Africa

Tel: +27 10493 8000 Email: contact@leroymerlin.co.za

Nwmnoprraywsi / Carywb! / KasakcTaH
PecnybnvkacsiHoa eHiM canacl

BoMbIHLLA Hapa3binbIKTapabl KabbInaaiTbIH ViibIM:
«Jlepya Mepnen Kasakctan» XLLIC.

050000, KasakctaH Pecnybnmkacsl, Anmarts! K., KoHaes
keLweci, 77 yit, «PARK VIEW» BO, 6-kabar, 07-keHce.
Wmnoptep / Mpopasel, / OpraHusauys, NpuHMaloLyas
MPETEH3NN N0 KauecTy npopyKLmm B Pecnybnnke
KasaxcraH; TOO «Jlepya MepneH Kasaxctany. 050000,
Pecnybnuka Kasaxcra, r. Anmarsl, yn. KyHaesa, 4. 77,
BL| «PARK VIEW, 6 atax, ocpuc Ne 07."



